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ACNEKTbl SMNMUPUYECKOIo nOHUMAHNUA AGOPU3MA
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MorusneBckuii rocyapcTBeHHbIN yHUBepcuTeT uM. A.A. Kyneriosa,
Ya. Kocmonaemos, 1, Moeunes, Pecnyonuxka Benapycwy, 212022

B coBpeMeHHO# JTMHIBUCTHKE BCE OOJIbIIIE BHUMAHHS YACISACTCS M3ydeHHI0 apopru3ma Kak (pa3oBoro
TEKCTa U YCTOHYMBOH (ppa3sl. B 3T0i CBA3M OCOOCHHO aKTyaJbHBIM SBIISETCS aHAIU3 CBOMCTB adopusMma,
KOTOpBIE XapaKTepHU3yIOT €ro B pasiMIHBIX BHIAX AUCKypca U cdepax pedeBoil KOMMyHHKanuH. B craTbe
peicTaBIeHa MOMbITKA AU(hepeHIMaliy U ONMCAHNS PA3TMIHBIX SMITMPHIECKIX TIOHUMaHH adopru3ma.
Lens ucclieJoBaHUsI — YCTaHOBHTB M ONUCATh ACHEKTHI M AU hepeHIMaIbHbIC IPH3HAKA IMINPHICCKON
kMUKl aQoprusmMa Kak BepOaIbHOTO CPEACTBA BBIPAKEHHS OOIIMX CY)KICHUH ¥ YHHBEPCAIBLHOTO
00001eHus aeiictButensHocTH B (hopMme (pasbl (PpazoBoro Tekcra). MeTombl HCCIIEI0BaHNUS — SBPHUCTH-
YECKHH, OMUCATENbHBIN, TAKCOHOMUYECKHUIA, 0000IIIeHHE, aHAITH3 U CHHTE3. MaTepruaioM JUIs CCIIeIOBaHUs
nocnysxunu cBbie 100 000 adopuctuueckux equuuil u3 6onee yeM 300 pyKONUCHBIX M MEYATHBIX
HMCTOYHUKOB Ha PYCCKOM, JIATHHCKOM, aHTJIMIICKOM, HEMEIIKOM, (paHIly3cKOM, UCIIAHCKOM U IPYTUX
A3bIKaX. B pesynbTaTe MCCIeOBaHUS ONPEIENICHO MOHATHE IMIMPUICCKON KBaH(pHUKaIMU ahopusma,
0] KOTOPOH CIIeyeT MOHMMATh €ro OCMBICIICHHE KaK BepOaJbHOTO CPEICTBA B paMKaxX JaHHOH pa3HO-
BUJHOCTH JTUCKypca WU cepbl peueBoil KOMMYHHUKAIIMH, UCIIOJIb3YEMOW B OTJECIIbHOM COIMATbHOMN
WIN KyJIbTYPHOH IpaKkTuke, 001acTu 3HaHUA (B TOM 4uClie HayqHOro). Kaskoe 4acTHOe sMIMpUYIecKoe
MMOHMMaHHe apopr3Ma MOXKHO pacCMaTpHBaTh KaK OMH M3 aCTIEKTOB €ro OOIICH SMITUPHUYECKO KBATU(H-
KalluH. ACIIEKTHI AMIMPHYECKOTO TIOHUMaHUsI apopu3mMa choOpMHPOBAIIHCH B pa3HOE BPEMsl, BOZHHKIIH
Y Pa3BUBAIKCH B PA3IMYHBIX HAIIMOHATBHBIX (MM MHTEPHAIIMOHAJBHBIX) TPAAUIHSX, O BIUSHHEM
Pa3HOro pona KyJbTYPHBIX HAIPABJICHUH M COIMABHBIX MPOLIECCOB, BHYTPH MapaJurM HayIHOTO 3HAHUS
1 JIMHTBOKYJIBTYP. Y CTAaHOBJIEHO, YTO CYIIECTBYET BCETO IEBATH HaNOOJIee 3HAYMMBIX IMITUPUIECKUX
noHuMaHui adopusma (HayuHo-punocodckoe, mureparypHo-punocodckoe, perTurio3HO-IUTepaTypHoOe,
JIATEPaTYPHO-XYIO)KECTBEHHOE, JIHTEPaTyPHO-ITyOIUIMCTHYECKOE, JTUTEPATYPHO-IOPHINIECKOE, HAPOIHO-
HO3THYECKOE, MMOITUKO-PUTOPHYECKOE, OOMXOIHO-I3bIK0BOE). Kaxaoe 13 HUX (OPMHUPYET OTACIbHBII
aCIIeKT 3MIMPHYECKON KkBanudukanuyu apopuszMa Ha OCHOBE Habopa cBoicTB u (yHkuuit (quddepen-
OUAJIBHBIX IPU3HAKOB), XapaKTEPHBIX JUIS peanu3anny ahopu3Ma Kak BepOaIbHOTO CpelcTBa B paMKax
JIAHHOH COLIMANIBHOM MM KYJIBTYPHOH NPaKTHKH, 00JIaCTH 3HaHM:. BBe/ieHHE B HAYYHBIH 000POT HOHSTHS
«OMIHpUYECKOe MOHMMaHNe adopusMay U TudhepeHIHaIys aceKToB TaKOro IIOHUMAHUS Ha OCHOBE
HCTIONB30BaHMs aopu3Ma B Pa3iIMYHBIX BHIAX TUCKypca U cepax pedyeBoil KOMMYHHUKAIIUH TTO3BOJIUT
CHCTEMaTH3MPOBaTh aQOPHCTHYCCKHE SAMHUIIBI KaK peueBbIe jKaHpbI (ahopu3Mbl HaydHBIE, (rtocodekue,
JIMTEPATYpPHBIE, ITyOIUIMCTHYECKUE, FOPUINIECKUE, (GOITBKIOPHBIC U 1P.), & TAKKE PAasTPAaHUYUTL HAYYHBIC
HarpaBJIeHus U3y4deHus agopusma.

Kuarouessblie cioBa: ahopusm, Gpa3oBblil TEKCT, ycToWYHBas Qpasza, KOMMYHHUKAIHS, THUCKYPC,
SMIUpUYecKas KBamnpukamus, 1upPepeHInanbHbIA TPU3HAK

BBEOEHMUE

Adopusm Kak BepOaTbHOE CPECTBO BBIPAKEHUS OOLIUX CY>KICHUI U yHUBEpCAIb-
Horo o6o0mieHus neiicreurensHocTy [1. C. 148—152] B dopme dpassl (dhpa3zoBoro
TEKCTa) JIaBHO U MPOAYKTHBHO HCIIOJIb3YeTCs BO MHOTHMX BHJAX AUCKYypca U cdepax
pedeBoil KOMMYHHKAIMH, UCIOJIB3YEMbIX B Pa3IMYHBIX COLMOKYJIBTYPHBIX HMPAKTUKAX
U OT/IeJIbHBIX 00JIaCTSIX 3HAHUH.
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Adopusmbl BCTpeyaroTcst B GUI0COPCKOM, TUAAKTUIECKOM, PEITUTHO3HOM JHC-
Kypcax ApeBHUX JUHIBOKYIbTYp (Erunrta, Kuras, I'perun, Uunuu n ap.) C naBHuX
BpeMeH aopHU3Mbl PaCIPOCTPAHEHBI B sI3bIKE (DOJIBKIOPA U XYJOKECTBEHHOH JIUTe-
paTypsbl, B PEIUIHO3HOM, GUIOCOPCKOM, HAyUYHOM, IOPUINYECKOM, IOJTUTHUYECKOM,
MyOJMIUCTUYECKOM U JIPYTUX AUCKYPCAX, B SI3bIKE YCTHOTO IyOJIMYHOI'O BBICTYIIIICHUS
U B 00MXO0HOM peun. B paMkax KaxJI0i pa3HOBUAHOCTH JUCKypca U cepbl peueBoit
KOMMYHHMKAIMU c(OPMHUPOBAIIICEH B CBOE BPEMSI COOCTBEHHbIE IMITUPHUECKHUE (C TOUKU
3peHus HocUTeNeH s3bIKa) IpescTaBieHus 00 ahopr3Me, KOTOPbIE 3aTeM JIETJIN B OCHOBY
ero KBalM(UKaLKUK B Pa3IMYHBIX OTPAC/IAX 3HAHUN B TEPMMHAX Pa3HBIX HaYIHbBIX
JUCLMILINH (TEOpUH MO3HaHUs, GuiIocopuu, 3TUKH, TUTEPATyPOBEACHHS, PUTOPUKH,
s3piko3Hanus u ap.) [1. C. 117—122].

OnHako B CyHIECTBYIOLIUX OTPACIEBBIX AePUHULIUAX adOopU3Ma HEJOCTATOYHO
MOJTHO ¥ TOYHO OTPa’KeHbl €r0 XapaKTEPUCTUKH (CBOMCTBA, MPU3HAKK) KaK IPOJIYKTa
U CPEJICTBA PEYEMBICIUTENILHON JIEATEIbHOCTH B OTAENBHBIX PA3HOBHIHOCTSIX JUCKypCa
U cepax KOMMYHUKAIMH (COIMOKYJIBTYPHBIX MPAKTUKaX, 00JAcTIX 3HAHMIA). Y CTaHOB-
JIeHHE TaKMX XapaKTepUCTUK (IuddepeHIanbHbIX IPU3HAKOB) U BBIIEICHUE HA MX
OCHOBE aCNEKTOB AIMIUPHUYECKON KBamudukanuu adhopusMa sBISIETCS aKTyaabHOI
3a7aveil kak obuiedt ahOpUCTUKH, TaK M JTUHTBUCTHYECKON Teopun adopusma [2],
IIOCKOJIbKY IO3BOJIUT HE TOJILKO OOBSCHUTH COBPEMEHHBIE AMIMPUUECKHUE TPEICTaBIIC-
HUs 00 adopusme U pasrpaHUUYUTh HAyUHBIC HAIIPABJIECHUS €r0 U3Y4EHUs], HO U BEpH-
¢unuposats AuddepeHIranuo ahpopucTHIECKUX €ANMHUI] Ha 0011e NpeMeTHbIe
Ky1acchl (aopu3Mbl HaydHble, GUIocodCKUe, JINTEPATYPHbIE, TyOIUIMCTUYECKHE, FOPU-
Judeckue, GosIbKIOpHBIE U T.1.).

Iesnp vccne10BaHUs — YCTAaHOBHUTDH M ONUCATh acleKThl U JudQepeHIranbHble
NPU3HAKU SMIIMPUYECKOM KBaIM(pUKAIMU adopu3Ma Kak BepOaIbHOTO CPEACTBA BbIpa-
JKCHUST OOIIHMX CYXKICHUH M YHUBEPCAILHOTO 00O0OIICHUS JCUCTBUTEIBHOCTH B (hopme
dbpa3sbl (PppazoBoro Tekcra).

MarepuasioM /i1 UCCIIeI0BaHUS TTOCITYKIIH aOPUCTHUECKUE SIMHULIBI, COJIeprKa-
IIMeCs] B MUCbMEHHBIX MaMATHHUKAX, KHUTaX U3PEUCHUH, OTPa)KeHHBIC B KOMITHIISILIUSX
a(opH3MOB U3 PA3TNYHBIX TEKCTOBBIX HCTOYHUKOB U YCTHOH peuH, 3apUKCHPOBaHHbIE
B CIIPAaBOYHBIX M3/IaHUAX — COOPHMKAX U CIOBAPSAX U3PEUEHUH pa3HBIX SMOX M HApOJOB
Ha PYCCKOM SI3bIKE, B IIEPEBOJI€ HAa PYCCKUH SA3bIK C Pa3HBIX A3BIKOB MHpA, a TaAKXKe
Ha JIATUHCKOM, aHIJIMHCKOM, HEMEIKOM, (D)paHIly3CKOM, HCIIAHCKOM M JAPYTHX SA3bIKaX.
OO11ee KOIMYECTBO UCCIeOBaHHBIX adopuzMoB cocTanisieT cBbimie 100 000 equnuIy
u3 6omee yeM 300 pyKOITUCHBIX M MTEYATHBIX UCTOYHHUKOB.

MeTop! HCCIIEIOBAHUS — BPUCTUYECKUH, ONMUCATENBHbIH, TAKCOHOMUYECKHI,
000011IeHHEe, aHAJIN3 U CUHTE3.

kskok

ITox smmupudeckoi kBanudukayeil ahoprusma ciexyeT NOHUMaTh €ro0 OCMBbICTIe-
HHE B paMKax JTaHHOW Pa3HOBUAHOCTH JUCKYpca WU cepbl peueBoil KOMMYHUKAIIWH,
UCTIONb3YEMOH B OT/AEIbHON COLUAIBHON WM KYJIbTYPHOU MPAaKTUKE, 00IaCTH 3HAHUS
(B TOM uHCIIe HAYYHOT0) Kak BepOaJIbHOTO CPEJCTBA BBIPAKEHUS OOLINX CYKACHUI
¥ YHUBEPCAIBLHOTO 0000IIEHNUS IEHCTBUTEIBHOCTH B (popMe (pa3bl (Ppa3oBoro Tekcra).
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Kaxnoe yacTHOe sMnupuyeckoe NoHUMaHue aopu3Ma MOKHO paccMaTpuBaTh B Ka-
YeCTBE OJJHOTO U3 aCHEKTOB €ro oOIIel SMIMPUIECKON KBAIU(UKAIMKA B paMKax ado-
PHCTHKH Kak O0JIACTH 3HAHHWW 00 ymoTpebiaeHun u u3ydeHuu adopusMa BO BCEX €ro
COZepKATENBHBIX, (POPMATBHBIX U ()YHKIIMOHATBHBIX MPOSBICHUSX.

B coBpemeHHOI1 adoprcTHKe MOXKHO BBIICIUTH Psil ACTIEKTOB AMIMPUYECKON KBa-
muKanuy (AMIUPHIECKUX TOHUMAaHU) agopusma, KOTopble c(hOPMUPOBAIIHICEH B pa3-
HOE BpeMsl, BO3HUKIIM U PAa3BUBAJIUCH B Pa3IMYHBIX HAMOHAJIbHBIX (MM UHTEpPHA-
LUOHAJIBbHBIX) TPAJULMX, 110/ BIMSHUEM Pa3HOIO po/ia KyJbTYpPHBIX HaIllpaBJICHUN
U COIMAJIbHBIX MPOIIECCOB, BHYTPU MapaJurM Hay4YHOI'O 3HAHUS U JIMHTBOKYJBTYP.
Hawnbonee 3Ha4MMBIMU aCTIEKTAMH SMITUPHUYECKON KBaTM(HKAIU adopu3Ma SBISIOTCS
TaKue €ro HMIMPUUYECKUE TIOHUMaHUs, KaKk HaydHO-(pusocodckoe, mureparypHo-puiio-
co(ckoe, peIMrHo3HO-IUTEPATYPHOE, JTUTEPATYPHO-XYI05KECTBEHHOE, JINTEPATyPHO-
myONIUIUCTUYECKOE, TUTEPATyPHO- U HAPOAHO-IOPUINIECKOE, HAPOIHO-IOITHYECKOE,
MIO3THKO-PUTOPUUECKOE, OOMXOTHO-SI3bIKOBOE.

ACTIeKTbI SMIUPUYECKOM KBanupUKamu apopusMa pasrpaHUIUBaOTCs KaK 10 €ro
WCTIONIb30BAHHIO B TOW WJIM MHOM Pa3HOBUAHOCTH AMCKYpCa WIH cepe pedeBOil KOM-
MYHUKAallUH, TAK ¥ HA OCHOBE HaboOpa ornpe/eseHHbIX CBOMCTB U QpyHKumi (audde-
PEHIMAIbHBIX IPU3HAKOB) aopr3Ma, XapaKTEePHBIX Ul €ro peann3aluu Kak Bepoasb-
HOTO CPEJICTBA B paMKaX JaHHOW COLMAIBHON WM KyJIbTypHOU MPAKTUKH, 00JIACTH
3HAHUS U T.J.

OBCY>XAEHUE

AnHanu3 agopu3MOB, COACPKAIIMXCS B MHCHMEHHBIX MaMSITHUKAaX, KHUTax H3pe-
YEeHU, KOMOWIAUIX U3 PA3TUYHBIX TEKCTOBBIX UCTOUHUKOB M YCTHOW pedu, 3aHK-
CHPOBaHHBIX B COOPHHKAX M CIOBAPSX M3PEUCHHUI pa3HbIX AMOX U HAPOJOB HA PYCCKOM,
JATUHCKOM, aHTJIMHCKOM, HEMEIIKOM, (PaHILy3CKOM, HCTIAHCKOM M JIPYTHX S3bIKaX,
MOKa3aj, YTO CYIIECTBYET AEBATh HanOOJee 3HAYMMBIX SYMIHUPUIECKUX TOHUMAHHUH
adopusMa Kak BepOaIbHOIO CpeACcTBa BBHIPAXKEHUS OOLIMX CYKICHUN U yHUBEpCallb-
HOTO 000011IeHNs AeCTBUTENHHOCTH B popme (ppasbl (ppazoBoro Tekcra).

Hay4uno-dgunocodckoe nonumanmne agopuzma BO3HUKIO B aHTUYHOM IPOTO-
Hay4HOM pauumoHanusMe. B popme adhopuzMoB m3maraercst Bcsi eBpomneiickas qoaH-
tuyHas ¢unocopus VII—VI BexkoB 10 H.3., K KOTOPOH OTHOCHUTCS ITPEXkKIE BCErO Tak
Ha3bIBaeMasi ,,’"HOMUYEcKas mpo3a npeadunocodekoit Tpamummuu® Apesneii ['pennn.
[lepBoe ynotpebnenue Tepmuna agopuszm (Ip. AQopIGHOS), KaK U3BECTHO, MPUHALIC-
XHUT [ UImokparty, KOTOpOMY MpHUIUCHIBAETCS TpakTart ,,[lapayyeiion kot Apopiopoi™
(mocne 390 r. 10 H.3.), cocrosimuii u3 6onee 400 M3peYeHU U HAYMHAIOIIUNCS OJTHUM
U3 CaMbIX U3BECTHBIX B MHUpE KpbUIaThix apopusmoB O Pilog PpayVg (mat. Vita brevis),
CTaBIIMM BIIOCJICJICTBHH MPEIMETOM MHOTUX KOMMEHTAapHEB M HAYyYHBIX HCCIIEI0BA-
Huii [3]. Bo3aM0o)kHO, CBOE Ha3BaHWE TPaKTaT MOIYy4MI TO3/HEe, Oarogapsi MHOTOYHC-
JICHHBIM KOMITWJIATOpPAM, OJIHAKO OHO OTPa)KaJI0 OOBIYHYIO MPAKTHUKY YMOTPEOICHUS
Ip.-Tped. dpopiclog B 3HAYSHNH ‘onpenernenue’ (oT riarona dpopilo ‘OTrpaHnYUBaTH,
onpenensats’) [4. cTnb. 233].

B eBponetickoii mpiciu HoBoro Bpemenn HayuHO-(punocodckoe nmonnmanue ado-
pu3Ma BriepBble 0bUT0 3KcIUIMIMPoBaHO @. bakonoM B ero “Novum Organum™ (1620)
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u npyrux ¢guinocodekux tpynax. Hanpumep, 3akiaroduTenbHbli pa3nen 3-i riaBsl
8-it kauru “De Dignitate et Augmentis Scientiarum” (1623) o3arnasnen «Obpazey
mpakmama o éceobweli cnpageoaugocmu, uiy Ob6 UCMOYHUKAX NpaAed, 8 OOHOU 2la-
e, 6 popme agopuszmoe» u coctout uz XCVII apopusmos.

B nanphelimeM HayuHO-(unocopckoe MoHMMaHue agopyu3Ma HallIo CBOE KOH-
HENTYaAIbHOE ¥ SMIMPHYECKOE OTPKEHHE TIOUTH B KXKJOM MapagurMe Hay4qHO-(HIo-
codckoro 3HaHUs. Tak, EeIMKOM (WM TIOYTH LETHKOM) B popMme ahopu3MOB HAITUCAHBI
TaKue U3BeCTHbIE Puocopckue counHenus, kak “Les Essais” (1580—1588) M. Mon-
tens1, “Cogitationes privatae” (7—1650) P. Hdexapra, “Aphorismen” (1801—1807
u 1818—1831) I'.B.®. I'erensa, “Aphorismen zur Lebensweisheit” (1851) A. IlloneHn-
rayspa, “Jenseits von gut und bose” (1886) ®. Humme (pasznen “Aphorismen und
Intermedien”), “Anogheosz 6ecnoueennocmu’ (1905) JI. lllecroBa, “Tractatus logico-
philosophicum” (1921) JI. Butrrenmreiina u ap. AQOpu3Mbl 4aCTO HUCIOIL30BAIHCH
KaK CPEJICTBO M3JIOKEHHSI MBICIH B 00J1aCTH €CTECTBEHHBIX U TYMaHUTAPHBIX HAYK,
HarpuMmep, B XuMuu “Aphorismen aus der chemischen Physiologie der Pflanzen” (1794)
A. don I'ymGoneaTa, Mmeauuuue “Agopusmol, unu I nasHvle ocnosanus guzuonozuu,
namonoeuu u mepanuu’ (B iepeone Ha pyc. 1824) ®.0K.B. bpycce, “Agopucmor
o xonepe” (1848) I1.®. IN'opsiHuHOBA, UcTopuu “Agopuzmvl u mvicaiu 06 ucmopuu”™
([1891—1911] 1968) B.O. Kirouerckoro u T.1m. AGopu3mMaMy Ha3bIBAIUCH U JIMHTBU-
CTHYECKUE HAYYHBIC TPYJbI, U3 KOTOPHIX HAUOOIBIIYIO U3BECTHOCTD (HA CIABSIHCKUX
s3bIKax) npuodpenu “Jluneeucmuueckue 3amemku u agpopusmer” (1903) N.A. bonysna
ne Kypreno.

Hawubornee cymiecTBeHHBIMU MPH3HAKAMH HaY4YHO-(pri1ocodckoro agopusma sBisi-
IOTCSl €TO COJIepKATeIbHAsl CHHTE3UPOBAHHOCTD (0OO0OIIEHHOCTD) KaK CPEeICTBA MBbIIII-
JICHUSI ¥ PE€YH, TOYHOCTh B OOBSICHCHHH U BEepOAIbHOM BBIPAKEHUU OOLIMX MOHIATUN
U (aKkTOB AEHCTBUTEILHOCTH, JIOTHYHOCTH B ONPEACICHUN 1 00OOIICHUH CBS3EH MEXKITy
HUMH, 00s13aTeNIbHOE cTpeMyeHre K uctuhe. [lo metkomy 3ameuanuro B.M. Bepnan-
CKOT'0, «HAYYHBIC, JIOTHUYECKU MPABUIIBHO CIICIaHHbIC JICHCTBUS, UIMCIOT CHIY TOJBKO
OTOMY, YTO HayKa UMEET CBOE OIpPENIEICHHOE CTPOCHUE M YTO B HEHl CyIIEeCTBYeET
o0yracth (akTOB U 0000IICHUH, HAYIHBIX, SMIIUPUIECKU YCTAHOBJICHHBIX (PaKTOB
Y SMIIUPUYECKHU MOJIYyYEHHBIX 00001eHUH, KOTOpBIE 110 CBOEH CyTH HE MOTYT OBITh
peanbHO ocmapuBaeMbl» [5. C. 93—94]. B aTom cMbiciie apopus3M sSBISETCS OJHUM
U3 HanOosee MPOIYKTHBHBIX BepOAIbHBIX CPEICTB KaK s3bIKa HAyKH, TaK M (HIO-
codcKoro JUCKypca.

Jlo HacTOSIIEr0 BPEMEHH COXPAaHUIOCH YIOTpeOIeHHEe U TTOHUMaHUe TEPMHHA
aghopuzm B 3HAYEHUH ‘HAYYHBIA MPUHLUIT (HATIPEMEp, B aHTIIMICKOM SI3bIKE), adopu3-
MBI IIUPOKO MCHOJIB3YIOTCS B KAYeCTBE BEPOATHHOTO CPEICTBA BHIPAKEHUS, MTepeaun
U XpaHEHUs Hay4HOU u guiocodcekoit Mbiciu [6]. B cBoeM TenepenHeM NOHUMaHUU
noHsATHE adopu3Ma pPacHpOCTPAHSIETCS Ha BhIPaXKEHHE YHHBEPCAIHLHOTO 0000IIECHUS
nercTBUTEN HOCTH B popme ¢pasbl (hpa3oBoro tekcra) B GUIOCOPCKUX CHCTEMAX,
pa3BUBABIIUXCS BHE €BPOINEHCKON Tpaauuuu (KUTalCKOW, MHAMNCKON, apabckoit
dbunocodckoit Mpicu u np. [7—9]).

OT ucnosnp30BaHus ahOPUCTHUECKUX SIAUHUI] B HAYIHOH peud (Kak OCHOBHOTO
CpPEeICTBA BBIPAXKEHUS HAYYHOTO U (PUI0CO(CKOro 3HAHUS) CIEAyeT OTINYaTh, C OJJHON
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CTOpPOHBI, KOMIWIALUU adOPU3MOB U3 HAYUHBIX U (PUIOCO(YCKUX TPYHOB C LIEIBIO
PE3IOMUPOBAHUS TEX WM UHBIX TCOPUH, MOJIOKEHUI, B3IIISAA0B Pa3IMYHBIX aBTOPOB
[10—14], a ¢ npyro¥i cTopoHbI, oOpamieHre K adopu3mMaM Kak K (PaKTHIeCKOMY MaTe-
pHaty Uit U3JI0KEHUS Hay9HOH Wi (pritoco()CKOi MBICITH B TIOIYJISIPHBIX WIIN YUeOHBIX
nensx [15—19].

JluteparypHo-puiocopckoe moHnMaHue ahopuzmMa BOCXOTUT K IpeBHEH (u-
J0cO(CKO-MOPATU3aTOPCKOM U AUIaKTHUeCKoi aureparype Erunrta, Kuras u Unauu,
aHTUYHOW nuTepaTypHoi Tpaguuuu. Ero pacuser npumencs Ha XVII—XVIII Beka,
U1 KOTOPBIX ObLI XapaKTepPeH KyJIbT «BCEOOIIEro paccyka U 3aBeplICHHON HopMbI»
[20. C. 44], a taxxke Ha koHell XIX — nauanmo XX Beka — TNEpHOJ| OTPUIIAHUS
«HETIOKOJICOMMOCTH» CYIIECTBYIOIIUX MTPUHIUIIOB ¥ 3aKOHOB OBITHSI.

[Tpu TakoM nmoHnMaHuu adopr3Ma IIIaBHBIM B IMOMCKAX CYIIECTBEHHOTO M YHHU-
BEpCAJIHHOTO B HEHCYUCIMMOM Pa3HOOOPA3UU YACTHBIX SIBICHUH JKU3HH SBIISCTCS
ri1y00KOe M BCECTOPOHHEE OCMBICIICHUE JICHCTBUTENBHOCTH C TOUKH 3pEHUs o01iede-
JIOBEYECKOTO WJIM MHAMBHIYAIBHOTO (KaK HE MEHEe 3HaYMMOT0) JTyXOBHOTO OIIbITA.
AdopH3M B TaHHOM CITyyae pacCMaTPUBACTCS KaK YHUBEPCATBHOE CPEICTBO TIO3HAHUS
1 GOpMYIHPOBAHMS 3aKOHOMEPHOCTEH M HOPM OBITHS YEIOBEKa U MPHUPOJIBI, B TOM
YHUCJIE B UX 3TUYECKON MM MOPAIU3aTOPCKON MHTEPIPETALINH.

B ucropun 3amagHOEBpONEHCKOIN TUTEPaTyphl TIOHATHE U TEPMHH adopuszm BIIEp-
BbIe OBLTH DKCIUIMIIMPOBAHbI HCTTaHCKUM nucateneM b. ['pacuanom (1601—1658) B ero
kuure apopusmoB “Oraculo Manual, y Arte de Prudencia. Sacada de los Aforismos
Quese Discurre En las obras de Lorenco Gracian” (1647). bnaronaps 3ToMy TepMHUH
agopuzm cTaj MUPOKO YIOTPEOIATHCS B OTHOM PSAY C IaBHO U3BECTHBIMU TEPMHU-
HaMH ceHmeHyus W anog(m)eema, a Takxke makcuma (B 3HaAUCHHH ‘0000IIEHHOE
BBICKa3bIBAaHNE 3THUECKOTO COACPXKaHUs), napadokc (B 3HAUYCHUHU ‘0000IIIEHHOE OCTPO-
YMHOE BBICKa3bIBaHHE, COZICP)KaHUE KOTOPOTO MPOTUBOPEUUT OOLICIPHHITOMY MHEHHUIO ),
OJTHAKO YacTo 3aMemaeTcsi OOIMMMU Uil BCEX HUX TEPMHHAMH U3DeUeHUs, MbICAU
(pasmvluinenus), cysHcoenus:, peqexcuu u T.1.

B mepuon pacuBera nauteparypHO-(puiocopckoro xanpa agopuzMoB ObLIH
CO3JIaHBI TAKHE €ro KJIIaCCHYecKue o0pasipl, Kak “Reflexions ou sentences et maximes
morales” (1665) ®. ne Jlapomdyko, “Pensées” ([?—1662] 1669) b. Ilackans,
“Caracteres ou les moeurs de ce siecle” (1686) XK. ne JlaOproiiepa, “Aphorismen”
(1764—1799) I' K. Jluxtenbepra, “Introduction a la connaissance de [’espit humain”
u “Fragments n Reflexions et maximes” ([1746] 1747) JI. ne Knanbe BoBeHnapra,
“Produits de la Civilisation perfectionnée. Maximes et pensées. Caracteres et Anec-
dotes” (1795) H.-C. ne lllamdopa u ap. B konne XIX — nHagane XX Beka HanOOIbIIICe
MpU3HAHUE TOTYYWIH KHUTH adopu3MoB “Bose weisheit. Aphorismen und spruche”
(1882—1885) ®. Humme, “Kpye umenus” (1904—1908) u “Ha xaorcowiii denv ™ (1906—
1910) JI. Toncroro, “Spriiche und die Widerspriiche” (1909) u “Literatur und die Liige”
(1929) K. Kpayca, “Rhumbs” (1926) u “Les Autres Rhumbs” (1934) I1. Banepu.

K cepeanne XX Beka 10J] BIUSHUEM Pa3pyLIMTENIBHBIX COLMAIBHBIX KaTaKIU3MOB
coOcTBeHHO (hriocockoe conepkaHue JIUTEPATyPHOTO KaHpa a)OpU3MOB YTPATHIIO
CBOIO TOMYJISIPHOCTh B €BPOICHCKON JIUTEPAType M OCTAJIOCh MPOAYKTHBHBIM MIPEUMY-
IECTBEHHO B o0nactu 3Tk — “Minima Moralia. Reflexiones aus dem beschddigten
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Leben” (1951) T. Anopno u np. B nayane XIX Beka B HallMOHATBHBIX €BPOIMEHCKUX
auTepaTypax aopuzMbl GHIOCOPCKOrO coiepKaHus MOCTENIEHHO 00pETalT ObLTYIO
MOMYJIIPHOCTB, HO YK€ KaK AJIMTAPHBINA JTUTEPAaTYPHBIN KaHp, Pealn3yeMblii B paMKax
€ro MHAWBUYyaJIbHO-aBTOPCKUX MHTEPIIPETAINi, KaK, HaIpuMep, B OeJIOpyCCKOi uTe-
parype “3nomwr”’ B kuure “Cyma Hemazuvimacysay” (2009) A. Pszanosa.

OT nuTepaTypHOro >xaHpa agOpu3MOB CIIeyeT OTINYaTh a)OPU3MBI, KOTOPBIE
HHKOT/Ia HE CO3/IaBAIMCh X aBTOPAaMH B BHJIE OT/IEIbHBIX IPOU3BENICHHM, a yIOTpeO-
JSTUCHh B TEKCTaX MHBIX JIMUTEPaTypHBIX KAHPOB, OTKYAa BIIOCIEACTBUM ObUIN BBIJE-
JICHBI, CUCTEMaTH3HPOBAHBI M M3/IaHbI B BU/Ie COOPHHUKOB (KaK MpaBUIIo, 0e3 y4acTust
caMux aBTOpoB). A(opH3M, BKIIOUESHHBIH B TEKCT JIUTEPATYPHOTO MTPOU3BEICHUS, TIPSIMO
a100 KOCBEHHO CBSI3aH C KOHTEKCTOM, IIOTOMY HE BCEr/la aJeKBAaTHO MMOHMMAETCS
BHE Mpou3BeJIcHUs (0OCOOCHHO B CIIydasiX, €CJIM BJIOXKEH B ycTa JIMTEPaTypHOIo Iep-
coHaxa [21]). AbopusM, co3maHHBI B BHJIC OTACIHLHOTO MPOU3BEICHUS, HE TPEOyeT
JUIsL CBOETO TIOHMMAaHUSI HUKAKUX MHBIX TEKCTOB, XOTS U MOXET ane/UIMpoBaTh K UX
COJIEp’KaHUIO (B TOM YHCIIEe U APYTrUX aQopU3MOB KakK JUTEPaTYpPHOIO XaHpa), UM
IPOTHUBOPEYHTD, X apIyMEHTUPOBATh, JOIOIHATH, KOMMEHTUPOBATH U TIP.

Hcnonp3oBanue ahopr3Ma Kak CTUIIMCTUYECKOTO CPEICTBA OBLIIO U3BECTHO €BPO-
NEWCKOW TUTepaType enie B aHTUIHOCTU. Tak, mosma ““Epya kot Huépor” I'ecrona
(VIII—VII 1o H.3.) COCTOUT MPEUMYIIECTBEHHO W3 MOYYEHUH, COBETOB U TpPE0CTepe-
YKEHHI B OCHOBHOM B (popMe H3pedeHrii 0000IIEHHOTO CoAepKaHusl («BEUHBIX HCTUHY),
KOTOpPBIE UCIIOJIb3YIOTCS KaK CPEACTBO YOEXKIACHUS YUTATENs B TOM, YTO TPy U €ro
MaTepuabHas MOJb3a M €CTh HACTOSIINN CMBICT YEJIOBEUECKON XU3HU. A(opu3Mel
BO MHO)KECTBE BCTPEUAIOTCS B MAMITHUKAX CPETHEBEKOBOI €BPOMEHCKOM JTUTEPaTYPBI,
HauuHasl ¢ APEBHEAHIINICKON 3mudeckoil mosmsel “Beowulf” (koner VII — nauano
VIII Beka) [22] u 3akanumBas ‘“The Canterbury Tales” (konen XIV Beka) . Yocepa.
OnnuM n3 Hanbosee N3BECTHBIX 00PA3OB BKIIOUCHHUS a(pOPHU3MOB B XYI0KECTBEHHBIH
TEKCT B JINTEPAType CPEAHEBEKOBbS SBIISECTCS IIMPOKO W3BECTHOE MPOU3BE/ICHUE HCTIaH-
ckoro niucatenst X. Manyans “El Libro de los Enxiemplos del Conde Lucanor et de Pat-
ronio” (1335), cocTosiee U3 MATH KHUT, T/€ 2-51, 3-51 ¥ 4-51 KHUTH — 3TO COOpaHUs
M3pEUYCHUI Ha TeMbI 51-i1 HOBEJUIbI, MTOMEIICHHBIX B TiepBoi kHHre. K adopusmy kak
BEpOATIbHOMY CPEZICTBY BBIPAYKEHHUSI MBICTH 000OIEHHOTO (HI0CO(CKOTO COEpIKAHUS
00paIanrch B CBOMX MPOU3BEIICHUAX BCE KIIACCUKH MHPOBOW JIUTEPATYPhI, OOIBIIHH-
CTBO M3 KOTOPBIX HEe ObUIN mucaTessiMu-aopucTamMu (HUKOTAa He CO3aBajii U He Imy0-
JIMKOBAJIM KHUT a()OPU3MOB KaK JIUTEPATYpPHOI'O JKaHPA).

A opu3Mbl, BKIIOUYEHHBIE B JIUTEPATYPHBIN TEKCT, CTAHOBSTCS IIUPOKO U3BECT-
HBIMHU U TIPHOOPETAIOT «BTOPYIO JKU3HBY OJarofapsi JaBHEW TpaJWIIUKM U3BJIEKATh MX
13 KOHTEKCTa U cOOUpATh B BUJE OTJENbHBIX KHUT. Takas Tpaaulus 3apouiiach eile
B anTUUHOCTH. Camasi I3BECTHAsl KOMITWISIIIUA TOTO BpeMeHu — ‘‘Menandri sententiae”,
COOPHHK CTUXOTBOPHBIX M3PEUCHUH, U3BICUeHHBIX MeHaHapoM (okoso 343 — okoJo
291 5o H.3.) U3 MPOU3BEJCHUN JPEBHETPEUECKUX IpaMaTypros. DTOT COOPHUK MOJIb-
30BaJIC OIPOMHOM IOIYJSIPHOCTBI0 B aHTUYHOM MHUpPE M CPEeIHEBEKOBOM EBporme
(6bUT IEpeBe/IeH M HA CTAPOCIABSIHCKHUH S3bIK).

Peanrunosno-aureparypHoe nonumManme agopusmMa BIepBble ObLIO SKCIUIUIH-
poBaHo Ha py0Oexxe XV—XVI BekoB, Kor/ia NOsSBUINCH TPAKTaThl B (hopme ahopr3mMoB
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TEOJIOTHYECKOTro cofiepkanusi. OTHUM U3 TIEPBBIX MPOU3BEACHUIN TAKOTO poja ObLITN
“Aphorismi compunctionis theologicales” (1497) mBabckoro Bpaua-katonuka Hepo-
nuMa banpnynra. Haubonpmee cBoe pa3BuTue pelMruo3HOE MOHMMaHue adopusma
MOJTYYHIIO CPABHUTEIBHO HEJaBHO (CO BTOPOH mosoBrHE XX Beka) Omaromaps SKcTpa-
HOJIALUY NTOHATUS U TEPMUHA agopuszm JUis 0003HaUSHHUS] 000OIIEHHBIX MO COAEPIKaHUI0
W3pEUYCHUI B KAHOHUYECKOW U TEOJIOTHYECKOH JIUTepaType pa3InuHbIX PETUTHid MUpa.
Takue u3peyeHus ¢ JaBHUX BPEMEH SBIISIFOTCS HEOTHEMJIEMON YaCThIO CBSIIEHHBIX
TEKCTOB U PEIUTHO3HBIX JOTMAaTOB. Tak, B IPEBHEETHUIIETCKOM CBSIIICHHOM CBOJIE
«KHura MepTBbIX», CIIOKUBIIEMCSI B OCHOBHOM B 31moxy HoBoro mapctsa (¢ 1550
no 1070 o H.3.) ¥ BKIIOYArOLIEMCS NPEIIIECTBYIONME eMy CBsileHHble «TexcTel Capko-
¢aro» (koner III — nagaino II Teic. 10 H.3.) 1 «Texctsl [Tupamuay (111 ThiC. 10 H.3.),
ynoTpe0bsieTcss Hemasno agopu3MoB TUNA JKusznb nooHumaemces uz cmepmu («I'maBa
0 TOM, KaK HE MO3BOJIUTH TNy NOTHOHYTH»), OOMaH u Xumpocms omepamumenbHbl
(«I'mmu xBanbl Pa, korna oH MOJHUMAETCS HAJl TOPU30HTOM U KOTJA OH CaUTCA
B CTpaHE BEUHOM XU3HM»), Omepamumenvras eewjp — neuucmoma («I'maBa o mnpe-
obpaxxenuu B [Itaxa») u ap.

MHOXeCcTBO H3peUYCHUI 0000IIEHHOTO COCPKAHUS COJIEPIKUTCS B IPEBHEHIIINX
PEUTHO3HBIX TUCBMEHHBIX MaMsATHUKAX — uHAuHCKON «Pursene» (I Teic. 10 H.3.),
npanckoi «Asecte» (II—I ThIC. 10 H.3.), eBpeiickux «Tanaxe» u «Tope» (cepenrna
[ teIC. 10 H.3.), nuHAUIcKKX « Tpunurtake (Tunurake)» (Bropas nomoBuHa I ThIC. 10 H.3.)
u «bxaraBagrure» (konen I Teic. 10 H.3.) U ap. M300mmyer m3pedeHnsIMu 0600IIEHHOTO
cmbicia bubnus («Hoserit 3aBet», | B. H.3.) [23; 24], adopusmamu SIBISFOTCSI MHOTHE
u3 asaToB B cypax «Kopana» (VII B.) [25]. B kaHoHHYeckuX TecTax aopru3Mbl MOTYT
3aHUMaTh OCHOBHOE Mecto. Hampumep, «/[xammanaoa» (okono Il B. 10 H.3.), B KOTO-
PYIO BKJIIFOUYEHBI, 110 MPEAAHHI0, BICKa3bIBaHUsI caMOro By ibl, COCTOUT TONBKO U3 0000-
HICHHBIX 110 CO/ICPKAHUIO CTUXOTBOPHBIX M3peyeHuit [26]. YacTe OMONIEHCKUX TEKCTOB
COCTOHT IPEUMYIEeCTBEHHO U3 adopusmoB — Kruea Exknecuacma (Berxuii 3aBer),
Hazopnas nponoseov Hucyca Xpucma (M. 5—7) u ap. 3HaUUTEIIBHOE YUCIIO COIEP-
KaTEeJIbHO 3HAYMMBIX M BBIPA3UTEIBHBIX 10 (opMe apOpH3MOB CONEPIKUTCS M B TIAMST-
HHKaxX OorocioBckoi mureparypsbl. LLInpoko n3BeCTHBI, HAPUMED, U3PEUCHUSI U3 TPYIO0B
xpuctuanckux Otuos Llepksu u Yunrenei Llepksu.

OCHOBHBIMH TIPU3HAKAMH PETUTHOZHO-JIUTEPATYPHOTO ahopu3ma SBISIOTCS MPH-
3HaHHE ero COJACP KaHUS UCTUHHBIM HE3aBHCUMO OT (PaKTUYECKOTO H JIOTHUIECKOTO
000CHOBaHUSA (JI€KIapaTUBHOCTh), IPUHATHE BBICKA3aHHBIX MOJIOXKEHUI 06€3 0roBOpOK
B Ka4eCTBE PYKOBOJACTBA JJIs NAaJbHEHIINX MOCTYIKOB, CY>KICHHI, HOPM MOBEICHUS,
COIMATBHBIX OTHOIICHUH (IMPEKTUBHOCTH). JIeKIapaTHBHOCTh U TUPEKTUBHOCTH ado-
pu3Ma JeTEPMUHUPYIOT HASHTHU(PHUKAIIUIO €T0 COACPIKaHUS C OMPEICICHHON Peuru-
O3HOU MOJIETIBI0 MUPA, a Takke (UKCHPOBAHHBIN XapakTep ero ¢GopMsl (HECBOOOIY
JIEKCHUKO-TPAMMAaTHYECKON OPraHH3aIiK), YTO TO3BOJISIET COXPAHATH (BOCIIPONU3BO/IUTH)
000011IeHHOE U3pEeUeHUE B HEM3MEHHOM BH/IE TIPY MHOTOKPAaTHOM yHOTpeOaeHuH (4To
o0ecrevnBaeT OJJHO U3 BaXHEUIITUX CBOMCTB PEIUTHO3HBIX TEKCTOB — IMPEEMCTBEH-
HOCTB Tepe/lavuy CaKpaIbHOTO 3HAHUS).

Hapsiny ¢ TepmunoM agopuszm (4acTo B OTHOM U TOM XK€ CIUCKe) Ui 0003Haue-
HUs1 0000IIEHHBIX BBICKa3bIBAHUN PETUTHO3HOTO COJIEPIKaHMsI IIUPOKO YIOTPEOISIOTCS
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oO111e TEpMUHBI U3peuenue, MbiClb, a TaKXKe cogem U Ip. B paMkax penuruo3HbIx
cTHIel (HeNOCPEICTBEHHBIMU YYaCTHUKAMM PEJIUTHO3HOTO JUCKYpca) 0000IEeHHbIE
U3peyeHHs: OOBIYHO HEe KBATU(MHUIMPYIOTCS KaK aghopuzm 10 TPUUUHE 3aMELICHUS eTo
B PENUTHO3HOM chepe KOMMyHUKAIMK 0ojee TPaJUIIHOHHBIMH JKaHPOBBIMU MOHSTHAMHU
noyuenue, npumua U Jp. (B BOCTOYHBIX PEIUIMO3HBIX CUCTEMAaX paclpoCTPaHEHbI cOO-
CTBEHHBIE KaHPBI KPATKUX U3PEUCHH, HAIPUMED, 034K)20 B I33H-OyAIU3MeE U T.I1.).

JlutepaTypHo-Xy10:KkecTBeHHOe NOHMMaHUe aQOpU3Ma HE BBLACISUIOCH OTAENb-
HO OT (PHII0COPCKO-TUTEPATYPHOTO 10 ceperHbl XX BeKa, KOrJa UCIIaHCKUI MHcaTesb
P. T'omec ne na Cepna (1888—1963) npeasioskun HOBYIO ACTETUYECKYHO KOHIETIIIHIO
JuTepaTypHOro adhopu3Ma U pean3oBai ee B cBoe kuure “Total de greguerias” (1955).
Xots P. 'omec ne na CepHa oTka3zancs oT agopu3Ma Kak *KaHpa, Kak MOHATHUS U KaKk
TEPMHUHA, OJIHAKO, CO3/IaBast epezepuu, 0OpaTUiICsI UMEHHO K (popme adopuzma Kak
KPAaTKOro, 3aKOHYEHHOT0, 0000IIEHHOTO BBICKA3bIBaHHS, KapIMHAIBHO NU3MEHHUB TOJIBKO
ero cozepxanue. ['perepun, 1o cinoBaM nucaresns, XapakTepU3yOTCs HaPaBIEHHOCTBIO
Ha OTPAKEHUE CAMBIX PA3IUYHBIX SABICHUN JCHCTBUTEIBHOCTH («MENOYEH KUZHNY)
B IIPOTUBOIIOCTABIICHUE «BBICOKOTIAPHOMY aOpU3My», TJI€ €CTh MECTO TOJIBKO IS «TJIO-
OanbHBIX» TpodsieM ObiTust [27]. Takue uzpedeHust ObICTPO MPUOOPENH TOMYIISIPHOCTh
U CTaJld aKTUBHO Pa3BUBATHCS B HALIMOHAJIBHBIX €BPONEHCKUX JIUTEpaTypax, B TOM
YHCIIe M KaK CaMOCTOATENbHBIN KaHp, B YACTHOCTH B Oenopycckoit muteparype ‘I pvi-
eepwvii”’ (1996) Anama I'modyca.

JIuTepatypHO-Xy105K€CTBEHHbIN aopu3sM — 3TO crenuduueckas KaHpoBas
¢dopmMa CIIOBECHOTO TBOPUYECTBA, PE3YJIbTAT HE CTOJIBKO MBICIUTEIBHOM, CKOIBKO XYI0-
KECTBEHHOM jesTenbHocTH. [Ipy TakoMm noHnManuu adopusMa Hapsity ¢ 00s3aTeIbHBIM
OCTPOYMHEM MBICTIH 3HAYUMOCTbh MTPUOOPETAET MOITHUECKAs U CTHIIMCTHYECKas (popma
ee BbIpaXkeHHs (MCIOJIb30BaHUE TPOIOB, CTUIIMCTUYECKUX (PUTYp, TOITUYECKUX CPEICTB
u 11p.). ConepxarenbHo apopusM mpeacTaBisier co0oii B Oombieit creneHn oOpa3Ho-
MeTadopruieckoe, YeM palMoHaIbHOE, 00bICHEHHE 1eHCTBUTEIBHOCTH.

CremyeT 3aMeTHTh, YTO M3pPEUYEHHs, B KOTOPBIX 000OIIAOTCS HE MMEIOIIUE CyIIle-
CTBEHHOM, I7100aJIbHON COLMATBHON WM JTyXOBHOM 3HAUMMOCTH SIBJICHUS I€HCTBUTEb-
HOCTH, U3BECTHBI B €BPOIECHCKOMN JINTEpAType 3a0JIr0 O IPErepuil U BCTPEUAOTCS
y MHOTHX IHcaTesei-aopucTOB, KOTOPBIX HEJIb3s! YIPEKHYTh B JIEFKOMBICIEHHOM
OTHOLIEHNUHU K TMO3HAHUIO JIEHCTBUTEIILHOCTH U K MPEIHA3HAYCHUIO XYA0KECTBEHHOTO
ciosa (Hanpumep, y I'.K. Jluxten6epra [28. C. 16—17] u ap.). 3acayra P. ['omeca
ne 1a CepHa 3aKiIIOYaeTcs He B M300pETEHUH M3PEUYEHUI TaKoro THIIA, a B UX 000C-
HOBAaHUM U MPAKTUYECKON peayln3allii KaK CaMOCTOSITEIbHOM >KaHpOBOH (OpMBI —
JUTEPATYyPHO-XYI0KECTBEHHOTO aopHr3Ma.

SIpKUM NpOSIBICHUEM JIUTEPATyPHO-XYA0KECTBEHHOTO MOHUMaHuUs agopusma
SBJISIETCS] TAPOIUPOBaHKE KaHpa apopu3MoB. B pycckoii mureparype KiIacCu4ecKum
00pasioM Takoro poja SIBISIOTCS «I1100bl pazoymus: meicau u agopusmory (1854)
K. IIpyTtkoBa. C 0gHON CTOPOHBI, OHU CO3/IaBaJIMCh KaK Mapoausl Ha JIUTEpaTypHOE
SMUTOHCTBO B XKaHpe aopHu3MOB, HO € JAPYroil — adopusm Kak xaHpoas popma
UCIIOJIB30BAJICS JUISl BBICMEMBAHUS YMCTBEHHOI'O 3aCTOSI M KOCHBIX MOJUTHYECKUX
B3IISI/I0B, OITMPAIOIIMXCS HA TPAJAULHOHHbIE U3PEUEHHS U CYKISHUS 3/IpaBOro CMbICTIA.
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JluteparypHo-ny0/imuucTHYecKOe IIOHUMAHUEe ad)OpH3Ma KaK 4yacThb €ro JiuTe-
patypHO-(puI0cOpCKOro MOHUMAHUS Hayalo Pa3BUBATHCS €Ill€ B aHTUYHBIH epHO/I.
[enenanpaBieHHOE HCIIONB30BaHKE adopH3Ma Kak BepOaIbLHOrO CpeACTBa My OInIu-
CTHUYECKOTO COJIepKaHusI HanOoJiee OTHO MPECTaBICHO B pou3BeaeHusX [1yOmus
(I'ast) Kopuenus Tamuta (55—57 H.9. — ?), n300mnyromux 0000IEeHHBIMU U3peye-
HUSIMU OOIIECTBEHHO-TIOJIMTHYECKOTO U COIMATIBHO-ITHYECKOTO COACpKaHH. YKe
B OJIHOM W3 paHHUX counHeHui Tammra “De vita Julii Agricolac” BBIIBUIINCH TaKue
CBOMCTBa MJAMOCTUJIS, KAK «CTPEMIJICHHE K CEMAHTHUECKOU MOJIHOBECHOCTH U CHKATOM
BbIpazutenbHocTH» [29. C. 213], ApKko BblpakeHHas! yOIUIIUCTUYHOCTD, IOCKOJIBKY
OTIMCaHMS 3aCIyKHBaJU «Haubomee 3HaunTenbHble AessHus» («AnHaney, XIII, 34),
HaMEpEeHHas OYYUTEIbHOCTb, TIOCKOJIBbKY aBTOP OBLII MOPAJIMCTOM, KaK M OOJIBIIMH-
CTBO aHTUYHBIX UCTOPUKOB. Peanu3anus 3TUX CBOWCTB MOpoaniIa OOMINE CEHTEHITUH,
rIyOOKHX 0000IIeHHH, OCTPOYMHBIX H3PEYEHHIA, BECbMa UCKYCHO BIUICTCHHBIX B OOIIHI
XOJ1 IOBECTBOBAHUS M YAaCTO 3aHUMAIOIINX LIEHTPAJIbHOE MECTO KaK B COAEPKATEIHHOH,
TaK ¥ B CTWIMCTUYECKON cTpyKType TekcTa. CTuib npousBenenuit Tamnura Hagonro
cTasl 00pas3oM MyOIUIMCTUYIHOCTH TEKCTAa U MIPUMEPOM HCIONIB30BaHMs adopru3Ma Kak
3¢ (HEeKTUBHOTO CpeaCTBa YOSKIACHHS U (HOPMUPOBAHUS HY)KHOU OIICHKH COOOIICHHMS.

[Ty6nuucTuyeckoe MOHUMaHKUE JIMTEpaTypHOro agopu3Ma BIEpBbIE OBLIO JKC-
mwniupoBaHo B HoBoe Bpemsi — B ucnaHcko nurepatype XVI Beka cexkperapem
kopostst @ununma I A. I[TepecoM, KoTophIit «Ha3Baix ahOpuU3MaMu CBOM 3aMCYAHUS
Ha TeMy noautuyeckoit mopanmny» [30. C. 13], ogHako NpoAOJKUTENILHOE BpeMsl HE BO-
IUIOLIAJIOCHh B COJIEPXKAaTEIbHO M KOJMYECTBEHHO 3HAYMMBbIE aBTOPCKUE coOpaHus ago-
pr3MOB. JIuTepaTypHO-IIyOIMIUCTHYECKUI aQOpHU3M KaK CaMOCTOSITENIbHBIN pedeBOi
xKaHp odopmuics Toabko B cepennHe XX Beka Oyarojaps NOJYYUBIIMM MHPOBYIO
U3BECTHOCTh KHUIaM a(OpU3MOB COLUATbHO-TIOJIMTUYECKOrO conepxanus “Mysli
nieuczesane” (1957) u “Nowe mysli nieuczesane” (1966) C.E. Jlena.

['MaBHBIM MPU3HAKOM JIUTEPATYPHO-MTYOIHIIUCTHYECKOTO aopu3Ma SBISETCS
OTpa)KEeHHE B AHATUTUYECKON WJTM KPUTHUECKOM (B TOM YHMCIIE U CATUPUIECKOi) (hopme
C MOPAJIHM3aTOPCKOM MM JUIAKTHYECKON HAMPaBICHHOCTHIO CYIIHOCTH TITyOMHHBIX
MPOLIECCOB U SIBJICHUH COIMAIBHON M MOJUTUYECKON JKU3HU OOILECTBa, 3aKOHOMEP-
HOCTEW HUCTOPUYECKUX COOBITHIA, POJIU B HUX JINYHOCTH, €€ TyXOBHBIX U MHTEIICKTY-
QJIbHBIX KaueCTB.

JIuTepaTypHO-10pUANYeCcKOe MOHUMAaHUE a(hopu3Ma BOCXOJIUT K PUMCKOMY
npaBy, OOJBIIMHCTBO MOJI0KEHUH KOTOPOTO U3JI0KEHO B (popMe 0000IIEHHBIX U3peyde-
HUiA. [lepBbIM N3BECTHBIM MUCHMEHHBIM HCTOYHHKOM PUMCKOTO ITPaBa SIBJISIETCS CBOJ
3akOHOB ‘‘Leges duodecim tabularum” (oxomno 450 10 H.3.), OCHOBaHHBIM Ha 3aKOHO/IA-
TEJILHOM CBOJI€ JIPEBHEIPeuecKoro rocynapctseHHoro nestens Conona (640/635 —
okoJo 560 1o H.3.), 3anucaHHoM (B Havane VI 10 H.3.) Ha JEPEeBSHHBIX TOCKaX U BbI-
CTaBJICHHOM Ha BceoOuiee 00o3peHne B ApuHax (rae IpoCcTosl, COTIACHO Pa3IHYHbIM
QHTHUYHBIM MUCTOYHUKAM, CBBIIIE CTa JIET).

OCHOBHBIMHU TIPU3HAKAMH FOPUIMUECKOTO adopusMa (KOTOPhIH HEOOXOAUMO OTJIHU-
9aTh OT a)OPU3MOB O IOPUCIPYACHIINH, TJI€ BEIPAKAIOTCS CYXKICHUS JHIIb O MPABE)
SIBIIIOTCS €TO COZIep KaTeNbHas 0000IIEHHOCTh (HENEPCOHU(PUITMPOBAHHOCTD apecara),
YHUBEPCATBHOCTH (BBIPAXKEHHUE TOJILKO TUITMYHBIX OTHOIICHUN U CBA3EH, 0011e00s3a-
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TeIBHOCTh MPEAMUCAHNSA), TOTHYHOCTh (CHCTEMHOCTh B CBS3U C IPYTUMH HOpMaMH
npaBa), HAJIMYME NMUCbMEHHOU (opMBbl (hopManbHash ONpPEeIEHHOCTh HCTOYHHKA),
BOCIIPOU3BOIMMOCTD (HEOAHOKPATHOCTh UCIOIb30BAHMS) U T. 1.

Hcnonb3oBanue wopuandeckux Gopmyn B popme ahopu3MOB YXOIUT CBOUMU
KOPHSAMH B IIyOOKYIO ApeBHOCTh. OJMH U3 APEBHEHIINX MPABOBBIX MAMATHUKOB —
«Kooexc Xammypanuy (BbICEUCHHBI HA KAMEHHOM CTOJIO€ 3aKOHOJATENBHBII CBOJT
CTapOBaBUJIOHCKOT'O MEPUOA, CO3IaHHbIN MpH 1ape Xammypanu okoio 1750 1o H.3.) —
COCTOMT U3 KPAaTKHX 000OIIEHHbIX BbICKa3bIBaHUM (Bcero 282 u3pedeHus, KpoMe BBO/I-
HOW M 3aKJIIOYUTENIbHON yacTel Tekcra). OJJHAKO B PAHHEKJIACCOBBIX COLMyMax MPHH-
UMbl KPUMHHAJILHOM OTBETCTBEHHOCTH (3aKOHBI TAJIMOHA) Yallle BBIPAXKAINUCh U COXpa-
HSUTUCH B BUJI€ YCTHBIX OOIIEU3BECTHBIX U3PEUCHUH, CAMBIM M3BECTHBIM U3 KOTOPBIX
SIBJISIETCS] AKTyaJIbHAsl U IO CETOJHSALIHEro JHA ropuandeckas popmyina Oko 3a oko,
<3y6 3a 3y6>, 3apukcupoBanHas B Berxom 3asere (JIesur 24: 20). Muorue opuanye-
CKHE€ HOPMBI UMEIOT JOMMChbMEHHOE MPOUCXOKACHNUE U JIOILIN A0 HAIINX THEH B IMO-
CJIOBMIIAX, 3HAYUTEJIbHEE KOJIMYECTBO KOTOPHIX paHEe MMEH IIPABOBOE COJIEpIKaHUE
Y UCIOJIb30BAJIMCH KaK HAPOAHO-IOpHANYecKHe a()OPU3MBI.

TepmuH aghopusm B I0pUINIECKOM MOHUMAHUM CTall IMIUPOKO HCIIOJIB30BATHCS
Tosibko B XX B. [31; 32] B CBSI3U CO CTAaHOBJIEHUEM MOHATHS adopu3Ma KaK POAOBOTO
M0 OTHOILIEHHIO KO BCEM KpaTKUM 000011eHHbIM (pa3am. Co BpeMEH PUMCKOTO IpaBa
00001ICHHBIE N3PEUYCHUS IOPUIUIECKOTO COACPKAHUS HA3BIBAIUCH CEHMEHYUsl, YTO
COXPAaHWJIOCh IO CUX TMOpP B OTHOIICHWH MCTOYHUKOB MpaBa Ha JATUHCKOM S3BIKE
U OCTAETCsl aKTYaJbHBIM B PsI€ 3aKOHOJATEIbHBIX CUCTEM CTpaH MHpa (HampuMmep,
B BenukoOputanuu, rae anri. sentence o3nadaet ‘The judgment of a court stating
the punishment to be imposed on a defendant who has pleaded guilty to a crime or been
found guilty by the jury’ [33. C. 454—455]).

Hapoano-nodtuueckoe (¢ojbkjIopHoe) moHUMaHHe adopu3Ma ObUIO SKCIUIH-
IIMPOBAHO B MepBoi TpeTH XX B. B CBSI3U C PACIPOCTPAHEHUEM MOHATUS adopHu3zMa
Ha nocnoBwiibl. «IlocnoBuiia — Toxe agopusm, HO B hopme npoctopeuns» [34. C. 256].
Adopu3M U MTOCTIOBHIIA CTATH OTOXJIECTBIATHCS, C OJHOW CTOPOHBI, MOJT BIUSHUEM
Pa3BUTHS €0 MIMPOKOTO MOHUMAHMS KaK OOIIETro I BCEX KPAaTKUX U3peueHui ¢ 0000-
IIEHHBIM COZIEpP’KaHHEM, a ¢ Jpyroi — Ojarojgaps O4eBUIHONW OIU30CTH MPU3HAKOB
adoprsMa M TOCIOBUI] JINTEPATYPHOTO MPOUCXOKICHUS (KOTOPBIE COCTABIISIIOT 3aMET-
HYIO YacTh MApEMHUOJIOTHICCKIX (POHIOB MHOTHX €BPOIICHCKUX S3BIKOB [35; 36]), a Tarke
MOCIIOBHII C TIPSIMON MOTHUBUPOBKOM 00IIIETO 3HAUEHUS (ITOCIIOBUYHBIX U3PEUCHHID,
o onpenenenuto B.W. Jlasnst). Co BTopoi monoBuHb XX B. OCIOBUIIBI (BHAYAIE TOIBKO
C TIpsAIMOIT MOTHBUPOBKO# obmero 3aueHus [37. C. 12], a 3aTeM u J100bIe) CTanu KBa-
muduIUpoBaThes Kak Hapoouwle aghopusmel [30. C. 103], nnm kak mpocTo agopuszmwl
[38]. Tak, TepMuH Hapoousili agopusm MOAAETCSI KaK CHHOHUM TEPMHUHA NOCI08UYA
B COBPEMEHHBIX IIKOJILHBIX CJIOBapsX pycckoro sizbika [39. C. 481], a TepMuH aghopusm
KOAU(DUIIPYETCS B COBPEMEHHOM PYCCKOM JIUTEPATYPHOM SI3bIKE KaK CHHOHUMHUYHBIN
TepMuRny nocaosuya [40].

Hapoano-nostrdeckoe nmoHnManue adoprsmMa He OrPaHUYMBAETCS TOJBKO MOCIO-
Bureil. K agopuctudeckum sxaHpam (osibKiiopa IOMHMO MOCTIOBUIL CI€yeT OTHOCUTD
Y HapoJHbIE MPUMETHI U cyeBepus (B popMe U3peueHuit), X03sUCTBEHHBIE (JeTOBBIC)
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U3pEYEHNUs, YCTOWYMBBIE CYXAECHHUS 3[JpaBOr0 CMBICIIA, a TaKXKe Jpyrue ObITyrolue
B HapoJHON peun ycroiuusble (pa3pl (eciv OHM 00Ja1a0T 0000IIEHHO-YHUBEP-
CaJIbHBIM 3HaueHneM). Ho MIMEHHO MOCTIOBHIIBI COCTABIISIOT SIIPO HAPOAHO-TIOITHIECKUX
aopu3MOB MO NPUUMHE KaK HAaOOJIee IPEBHETO MPOUCXOXKACHUS, TAK U HEU3MEHHOTO
COXpaHEHHUsI CBOMX KAayeCTB KaK THIIAa BHICKa3bIBAaHMs B PA3HBIX sSI3bIKAX HA BCEM IIPO-
TSOKEHUU CBOEH JIOJTOM UCTOPUU BILIOTH 10 CETOAHSALIHETO JIHS.

[IpoucxoxeHue MmocIOBUI] BOCXOJUT K CAMbIM PaHHHM J3TaraM COIIMOTeHe3a,
IJIOTTOreHe3a U KysbTyporenesa. O.b. Taitnop B cBoeit 3HamenuToi kuure “Primitive
Culture” (1871) ormeuaer, 4To B si3bIKe sxuTesel OUIKH, KOTOPBIE €IIe B CEpe/IuHe
XIX croneTust HAXOAWIMCH Ha TOW CTAAMU PA3BUTHUS, KOTOPYIO apXEOJIOTH Ha3BalIu Obl
MO3/IHUM KaMeHHbIM BekoM (VI—V ThIc. 10 H.3.), 3aUKCUpOBaHbI NOCIOBULILI [41.
C. 156]. Haimume nociioBui] 6bU10 OTMEUYEHO U B S3bIKAX MHBIX IPUMHUTUBHBIX KYJIBTYD,
cymiecTByromux B Haie Bpems [41. C. 157—158]. @yHKunoHMpoBaHUE MMOCIOBUL] U UX
coziep>KaHKe MpeTeprey Ha MPOTSHKCHUH CBOEH JOJITOM MCTOPUM 3HAUUTENbHbBIE H3Me-
HEHUs (J1eaKTyalIn3UpOoBaJICsS MPUOPUTET UX NT03HABATEIbHOM, a 3aTe€M U AUJAAKTUIECKON
(GYHKIIMH, BO MHOTO Pa3 COKPAaTUJICS UX aKTUBHBINA CIOBapbh, TPAHC(HOPMHUPOBAIHCH
MPeIMETHO-TEMAaTUYECKUN U aKCHOJIOTHYECKUIN acTIeKThl UX coAeprkanus [41] u ap.).
Ho onu e ncuesnu u3 peun (Borpeku npeackazanuo J.b. Taitnopa [41. C. 159]), npo-
JIOJDKAIOT HE TOJIBKO YNOTPEOIATHCS, HO U co3AaBaThes [43], XOTA U 1aleko He Tak
MPOJYKTUBHO, KaK paHbIIE.

CeroHsIIHee CyIIeCTBOBAaHUE ITOCIOBUI] XapaKTEPU3yeTCs, C OJHON CTOPOHBI,
CO3/IaHHEM U YHNOTpeOJeHHEM HOBBIX IOCIOBHUL, KOTOPBIE OTPAXKAIOT COBPEMEHHbBIE
peayiuu ¥ OTHOIICHHE K )KU3HH, a C IPYroil — COXpaHEHUEM M aKTyalu3aluueil B peun
TPaJULMOHHBIX IOCIOBHUI] IPEUMYILIECTBEHHO ITyTeM HX nepedpasupoBaHusi, B TOM
qycie ¥ napoauiHoro. [lapoaun Ha MOCIOBUIIBI, UM AHMUNOCIO8UYbL, SBIISIOTCS
Ha CErO/IHSAIIHMI JIeHb HanOoJIee MPOyKTHUBHOM (POPMOIi aKTyannu3anuy TPaJIuMOHHBIX
MIOCJIOBUII U MPEJICTABIECHB! OOIIMPHBIMU COOpaHUSIMU BO MHOTHX €BPOINEHCKUX S3bIKaX,
cp. “Antisprichworter” (1982—1989) B. Munepa, “Twisted Wisdom: Modern Anti-
Proverbs” (1999) B. Munepa u A. JIMTOBKMHOU, «AHMUNOCI08UlYbL PYCCKO2O HAPOOA»
(2005) X. Banbrepa u B.M. Moxkuenko u np. CoBpeMeHHbIE MOCIOBUILBI CO3/1aI0TCSI
U (QyHKIMOHUPYIOT HE TOJIBKO B TPAJAUIIMOHHO YCTHOH (hopMe, HO U B TUCbMEHHOM,
Omarogapsi MPaKTUYECKH TTOBCEMECTHON PACIPOCTPAHHOCTH M JOCTYIMHOCTH 3JICKTPOH-
HBIX CPEJICTB MUCHbMEHHOW MacCOBOM KOMMYyHHUKanuu (mpexzae Bcero VHTEpHETY).
B 3T0i1 cBSI3M TPyJHO YCTAaHOBUTH OJHO3HAUHYIO I'PAHUIYY MEXAY (POIBKIOPHBIM
(TTOCIIOBUYHBIM, HAPOIHO-TIOATUYECKUM) U HE(OIBKIOPHBIM (HAPOAHO-TTUTEPATYPHBIM)
TBOPYECTBOM B O0JIACTH CO3/IaHUS U YITOTPEOICHUS HOBBIX ahOpU3MOB.

Haunbonee cymiecTBeHHBIMU IpHU3HAKaMHM HapOJHO-TO3THYECKOTro adopusma
SIBJISTIOTCST 000OIIEHHOE BBIPAXKEHUE B JEHCTBUTENLHOCTH (CBEJICHHE MHOMXECTBA KOH-
KPETHBIX CUTYaIMid K OJTHON THITMYHOM, MJTH TUIIOBOM, CUTYAINH), KPATKOCTh U BBIPa-
3UTEIBHOCTH S3bIKOBOM (POPMBI (TIO3BOJISIONICH OBICTPO 3aIIOMUHATD U JIETKO BOCIIPO-
W3BOJIUTH €TO B PeUH), 3aKOHYEHHOCTh COJIep)KaHus (oOecrieunBarolast ero nojauceMaH-
TUYHOCTh M TIOJMU()YHKIIMOHATHHOCTD B PEYH ), SMMUCTEMOIOTHYECKas! aKTyaJIbHOCTh
(oOycnoBnuBaronIast €ro HEMPEeXO AN aBTOPUTET KaK OTPAKECHHS KOJUIEKTHBHOTO
OTIBITA) U JP.
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Hapoano-1urepatypHoe noHuManue agopusMa CHHTE3UPOBATIOCH U3 X HApOJI-
HO-TIO3THYECKOT0 U JIUTEPaTypHO-XY 10)KECTBEHHOTO TOHUMaHHMS B KOHIIE XX — Havaje
XIX B. 6marogapsi, ¢ OJHOM CTOPOHBI, AEMOKpATHU3AILIMU TUTEPATYPHOTO TpoIiecca,
MCYE3HOBEHUIO TPAHUIl MEXKIY MPO(ECCHOHATBHBIM U JTIOOUTENBCKUM JTUTEPATYPHBIM
TBOPUYECTBOM (Ka)KIBI MOKET CTaTh MHUCATEJIEM U U3/1aTh CBOIO KHUTY), a C Ipyrod —
Pa3BUTHIO U JOCTYIMHOCTH SJIEKTPOHHBIX CPEACTB IMMCBMEHHON MacCOBOM KOMMYHHKa-
mu (npesxae Bcero MurtepHera). [TosBUINCH M TIPOJOIDKAIOT MOSIBISATHCS KHUTH ado-
PHU3MOB HUKOMY HEM3BECTHBIX aBTOPOB, HE BCET/Ia BBICOKO XYI0)KECTBEHHBIE IO (hopMe
U TIyOOKHE M0 COACPKAHUIO, OJIHAKO HEM3MEHHO MPETEHAYIOUINE Ha AIIUTAPHOCTD
U JIMTepaTypHOE NMpHU3HaHUE, Hampumep: «Hoevie agopusmer Kozomer [lpymxosay
(2002) B. ITomy6otko, « Dunocoghckue agopusmuiy (2005) FO. domuna, «llepsuiii sex
Apxaous [lasuoosuua. Agpopuzmui-uedespwiy (2014) A. JlaBunoBuya u 1.11. B ckpomHOM
Ha3BaHUM OJJHOM M3 TaKMX KHUT — «/Trooumenvckue agopusmory (2012) Hexoero
N.T. KainHa — 10CTaTOYHO TOYHO OTPAXKAETCSI CYIIHOCTh TAKOTO POJia U3PEUCHUH.
MHTEPHET-PECYPCHI HACBIIIEHBI PE3yJIbTaTaMH MaCCOBOTO a)OPUCTHYECKOTO TBOPUYECTBA,
KOTOPO€ KOHKYPUPYET B KOJIMYECTBEHHOM OTHOIICHUHU C AJIEKTPOHHBIMH BEPCHSIMH
MEYaTHBIX COOPaHMI TIOCJIOBHIL U JIMTEPATYPHBIX apOPU3MOB.

OcCHOBHBIM TpeHa3HaYeHHeM aopr3Ma B TAKOM €ro MOHUMAaHHU SIBIISIETCS BbIpa-
JKEHHe B caMOoi pa3zHOOOpa3Hoii popme BCEro TOro, 4eMy He HaIlIOCh MeCTa HH B MOCTIO-
BHILIAX, HU B KIIACCHYECKUX JINTEpaTypHBIX apopuszmax. MUpoBo33peHIecKast IITyOnHa
MBICII U OPUTUHAIBHOCTh (POPMBI (COAEPKAHUS) HEXapaKTEePHBb! I TAKUX aOpU3MOB,
UX aBTOPBI HE MPETCHAYIOT Ha POJIb HACTABHUKOB JOOPOJETENN WM YUHUTENCH My IpOCTH
(mo3TOMY HE BCer/ia MapKHUPYIOT CBO€ aBTOPCTBO). CozepkaHie HapOAHO-TUTEPATYP-
HBIX a()OPH3MOB YACTO HE SBJISETCS COLHMAIBLHO 3HAUMMBIM M HE BCETa XapaKTepU3yeTCst
MO3UTUBHBIM B3MIIs10M Ha Mup. [To cBoeil popMe OHM BO MHOTHX CITydasix SIBIISFOTCS
nepedpasupoBaHUSAMH TTOCIOBHUI] WU JIMTEPATYPHBIX adpU3MOB, X HACIEIOBAHUSIMHU,
PEMUHHCIICHIIMSMHE, QJUTIO3USAMH Ha HUX | T.II.

AdopH3MBI KaK MPOIYKT MAacCOBOTO CIOBECHOTO TBOPYECTBA HE MMEIOT YETKHX
YKAHPOBBIX TPAHUIl ¥ C TPYJIOM IOJIAIOTCS BHYTpeHHeH anddepenumanun. B kpyry
HApOJIHO-IUTEPATYPHBIX a(OpH3MOB BBIACISAIOTCS TOMOTEHHBIE 10 PA3IHYHBIM IIPHU-
3HaKaM TPy, HaHOOIee N3BECTHON U3 KOTOPBIX SIBISIOTCS Mepdusmbl — U3pede-
HUSI, B KOTOPBIX KOHIETITYaIM3UPyETCsl HeraTUBHBIN KU3HEHHBIN ONBIT. B 0OcCHOBE Mep-
(U3MOB JISKHUT TaK Ha3bIBaeMbIi «3akoH Mepduy» (anrit. Murphy’s law) — 1y TiauBBIi
dbwmnocodckuit mpuHIMI aHTIL. Anything that can go wrong will go wrong (‘Eciu ecTb
BEPOATHOCTb TOTO, YTO KaKas-HUOY/Ab HEMPHUSATHOCTh MOXKET CIYYUTHCS, TO OHA 00s13a-
TEJILHO MPOM30UIET’), Ak0OBI chopmynupoBanHslii kanutanomM BBC CILA unxenepom
3. Mepou B 1949 1. 1pu BEINOIHEHUH IIPOEKTA O OINPEAEICHUI0 MAaKCUMAJIbHOM T1epe-
Ipy3KH, KOTOPYIO CIIOCOO€H BBIJIEpKaTh uesnoBedveckuil opranusm [44. C. 4]. Cnen-
CTBUSI M3 CTaBIIETO MIMPOKO MU3BECTHBIM «3akoHa Mepdu», co3naHHbIE MHOTOYHCIICH-
HblE aHOHUMHBIMH aBTOpaMH, ObLTH BIepBbIe coOpaHbl B kuure «Murphy’s Law, and
Other Reasons Why Things Go WRONG!» (1977) A. biioxa. Mepdu3Msl Kak comeprka-
TeNbHAsA Pa3HOBUIHOCTH HAPOJAHO-IUTEPATYPHBIX aQOPU3MOB MPUOOPETH BO BTOPOI
noJioBHHE XX B. OTPOMHYIO MOMYJISIPHOCTh U aKTHBHO CO3JIAIOTCS TOAPAKATEIIMHI
3. Mepodu Ha camble pa3Hble TeMbl («3axonvl Mepghu o5 topucmosy, «3akonvt Mepgu
0J151 MeOuKosy, «3axouvt mamywku Mepgu 0ns pooumeneti» v T.11.).
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[TonsiTue u TepMUH agopuzm HE BCETAA KCIUTMIUPYIOTCS B UX HAPOIHO-JIUTE-
paTypHOM TIOHUMAaHHWH, YaCcTO 3aMEIIAI0TCS KaK TPAIUIIMOHHBIMH MOHSATHSIMH U TEP-
MUHAMHU U3peueHUs, MblCAY U T.I., TAK U HOBBIMH (KaK MPaBHIIO, IPOU3BOIHBIMH
oT agpopusmel). BOTPIIMHCTBO caMOHA3BaHUN HAPOIHO-TUTEPATYPHBIX aQOPU3MOB
[PEUMYIIECTBEHHO OTpa)KaeT MX Ty WM MHYIO COJIepKaTeIbHYH HAIpaBI€HHOCTb:
«Aghopuzmur u mopanuzmoery (2002) 10.I'. lneitnepa, «Jugopusmol. 11100 docyaa.
Poo neoyea» (2005) B.b. CmexoBa, «3b1k Moti — Opye MOU: aghopusmvl, OMOPUIMBL,
uponusmery (2014) U. Korana u np., MHOT/Ia TOJYEPKHYTO OJUO3HOTO XapakTepa —
«/leounuzmory (2006) A. barunckoro, «ouomuszmsiy (2009) b. I'paueBckoro u T.11.

HanmenoBaHusi HapOJHO-TUTEPATYPHBIX a(hOPU3MOB B MAaCCOBBIX MEYATHBIX H37Ia-
HUSIX CAMOMPOHUYHBL: «Aghonapusmbiy (CO3BYYHO Pa3rOBOPHO-CHUIKEHHOMY O@OHA-
pemdb ‘JUIIUTHCS pacCy/Ka, pa3yMa; OTYINeTh, IOIIyIeTs’ ) — pyOpuKa B €XeHEelb-
HuKe «JlureparypHas razeray, B KOTOPOH MyOJIMKYIOTCS M3PEUYCHUsS MAapOAHIHOTO,
LIyTJIMBOTO, CATUPUIECKOTo coaepxanus; «Audopusmbry (OT COKpPALIEHHOTO HAa3BaHUS
razetbl — «Audy») — pyOpuka (¢ 1978 1.) B exxeHenenbHUKE «APTyMEHTHI i (PaKThD»,
rJie mevyaTarTcs aQopru3Mbl, IPUCIaHHBIC YnTaTeIsIMU [45].

Hapopano-nurepatypHsie adOpu3Mbl CPAaBHUTEIBHO PEIKO MU3AIOTCS B BUIE OT-
JICBHBIX KHUT OJHOT'O aBTOPA, PEAKO KOMIWIMPYIOTCS B BUJE COOPHUKOB Pa3sHBIX
aBTOPOB, OJJHAKO PEryJISIPHO BKJIFOYAIOTCS B COOPHUKU aHTUTIOCIOBHII [46].

IMo3THKO-pUTOPHYECKOe MOHUMaHKe adopu3Ma Hayao (GOPMHUPOBATHCS €IS
B aHTHYHBIX U CPEIHEBEKOBBIX PUTOPUKAX M IMO3THKAX, HA OCHOBE KOTOPBIX OKOHYA-
tenpHO odopmuiiock B HoBoe Bpemsi. B camom o0mupHOM M3 TOMIEANINX 10 HAIINX
JTHEH M3JI0)KEHUH TEOPUH OPaTOPCKOTo HCKyccTBa “Institutionis oratoriae libri duodecim”
Ksunrunmnana (oxono 35 — mnocie 96) adhopusmy, 0003HaUEHHOMY Kak JIatT. sententia
WM Tped. gnoma, ObUIa MocBsiiieHa otaenbHas riasa (Liber VI, Caput V). Agopusmbl
BCErJa MIMPOKO HMCIIOIB30BAINCH B PUTOPHUECKON TEOPUH U MPAKTHKE B KA4E€CTBE
OJIHOTO 13 HauboJiee BbIPa3UTEIbHBIX PEUEBBIX CPEJICTB U IP(PEKTUBHBIX COCOOOB BbI-
paXkeHHs: MbICTTH. A(QOPUCTHICCKUE BHICKA3bIBAHHS PA3JIUUHBIX THUIIOB YIIOTPEOIISIOTCS
1 uHTepnpetupyrotcs B «Putopuke» n «lloatuke» Apucrotens (384—322 mo H.3.),
PUTOpPUKAX U MOITUKAX JAPYTHX aHTHYHBIX aBTOPOB, UX MHOTOYHCICHHBIX CpPEIHEBE-
KOBBIX KOMIHJISIHAX. Hanbosee momHo apopu3Mbl Kak TPeMET PUTOPUKHU BIICPBBIC
omucaHbl B TpakTaTe b. I'pacnana “Arte de ingenio, tratado de agudeza (Agydeza
y arte de ingenio)” (1648) 1 SKCIUTMITUPOBAHKI HA TIPAKTUKE B €T0 K€ KHUTE a)OPH3MOB
“Oraculo Manual, y Arte de Prudencia. Sacada de los Aforismos Quese Discurre En las
obras de Lorenco Gracian” (1647).

B pycckoii ¢punonorndeckon TpaJauIy MOITHKO-PUTOPHUYECKOE IOHNMaHue ado-
pHu3Ma HauboJiee IOJTHOE OTpaXKEHHE BIIEPBBIE HAIILIO B PUTOpUUECKOM Tpakrtare «Kpat-
KO€ PYKOBOJICTBO K KPAaCHOPEUHIO: KHHUra MepBasi, B KOTOPOH COAEPKUTCS PUTOPHKA,
TOKa3yroIas o0IIHe MpaBriia 000ero0 KPaCHOPEUHs, TO €CTh OPATOPHHU M 1T033um» (1748)
M.B. JlomoHocoBa, rae coaepxutcs He MeHee 450 apopuCcTHYECKUX €AMHUILL Pa3IMYHbIX
THUIIOB U Pa3HOOOPa3HOTO CcojepKaHus (IIOCIOBHII, MPSIMBIX JHOO KOCBEHHBIX LIUTAT
U3 IPEBHHUX aBTOPOB, a TAK)KE U3 COOCTBEHHBIX MPOM3BEICHHM, CYKICHUI 3ApaBOTO
CMBICIIa, UHIUBUIYAIbHO-aBTOPCKUX M3PEUeHU U Jp.) [47], KOTOpBIE UCTIONB3YIOTCS
B Ka4eCTBE WUIIOCTPATHBHOTO MaTepHaa, peMeTa pUTOPHYECKO HHTEPIpeTaIHy,
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a TaKKe KaK OJIHO U3 SI3BIKOBBIX M PUTOPUYECKUX CPEICTB peuH, K KOTopoMy oOparia-
€TCs aBTOP JUIsl 0000IIEHUS ¥ apTyMEHTAIMK CKa3aHHOTO.

JU71s TO3TUKO-PUTOPUUECKOro aopu3mMa HanboIIee BaKHBIMHU SBIISIIOTCS €r0 Kaue-
CTBa KaK 3JIeMEHTa YCTHOM IyOIMYHON pedr (JIAKOHUYHOCTH, 000OIIEHHOCTD, BBIpa3H-
TEJIbHOCTb, OLIEHOYHOCTb, WILTIOCTPATUBHOCTD, PIyMEHTAaTUBHOCTD U T.J.), @ TAKKE €r0
MOSTUYECKHE U PUTOPHUECKHE CBOMCTBA KaK PEUYEBOTO JKAaHPA, YCIOBUS M CPEJCTBA
co3ganus apopu3MoB, UX PYHKIIMOHHUPOBAHHE B KAYECTBE OTIEIbHBIX JIUTEPATYPHBIX
TEKCTOB MJIM 3JIEMEHTOB JIUTEPATYPHBIX MPOU3BEICHUN Pa3INYHbIX jkaHPOB. CBOHCTBEH-
Hasl coZiep KaHuIo agopu3ma yOequTeIbHOCTh OCHOBBIBAETCS U JOCTUTAETCsl HE CTOJIBKO
HOBHU3HOH WJIM JIOTHYECKOW apryMEHTHPOBAHHOCTBIO MBICIH, CKOJIEKO HAaMEPEHHO
HEOXXHMJJAaHHBIM €€ BBIPAYKEHUEM C MTOMOIIBIO PA3IMYHBIX CTHJIMCTUYECKUX U SI3BIKOBBIX
CpPEICTB.

ITosTHKO-pUTOpHYECKOE TOHUMAaHUE a(hOPU3MOB IO3BOJISIET JOOUBATHCS HA MpaK-
THKE «OIIETOMIISIIONIET0 Bo3AehHcTBU» [48] Ha cinymiaTens (YuTaTens) ake caMbIxX
TPUBUAIBHBIX IO COJEPKaHUIO 000011eHNH. briarogaps cBouM O3THKO-PUTOPUYECKUM
KayecTBaM a(opusM sIBISETCS OJHUM U3 CAMbIX MPOIYKTHBHBIX BEpPOAbHBIX CPEJICTB
HE TOJIbKO YCTHOM IyOIMYHOMN pedn U sA3bIKa XyA0)KeCTBEHHOH JINTepaTyphbl, HO U Iy0-
JMIUCTHYECKOTO U PEIUTHO3HOTO TUCKYPCOB, si3bika CMMU 1 pexiiambl, a Takke 00H-
XO/IHOM peuu B TeX CiIydasiX, KOrja FoBOPSIIHIA CTPEMHUTCS K yOSAUTETbHOCTH CO00IIe-
HHS, HCIIOJNB3YS SKCIIPECCUBHBIE CPE/ICTBA BHIPAKECHUS MBICIIH.

OO0uX01HO-S13bIKOBOE MOHMMAaHHe adopU3Ma BOCXOJUT K AaHTHUYHOM yCTHO-
MHCbMEHHOU JIMHTBOKYJIbTYpe. CTpYyKTypHBIE U ()YHKIMOHAJIBHBIE CBOHCTBA adopuzma
KaK eIMHUIIBI PEYH U KaK BepOaJIbHOTO CPEJICTBA MBIIUICHUS B IOCTATOYHOM CTETIEHU
OCO3HABAIHNCh JPEBHETPEYECKUMH aBTOpaMu. Tak, Ap.-Tped. AQopiopdg 03HaYaIo
HE TOJBKO crernuduyeckoe 1no Gopme U JOTMUECKONH CTPYKTYype BbICKAa3bIBaHHE,
HO TaKXe M JJAKOHWYHBIN, pparMeHTapHblid ctiib peud [30. C. 12—13]. UMmumuutHO
(mox Ha3BaHUEM eHOMA, ceHmenyus, gropunecus U 1p.) ahopru3M COOTHOCHIICS B aH-
TUYHOCTH C BBICKa3bIBaHHEM ((hpa3oil) onpeneseHHOro TUIa, Ha OCHOBAHUHU 4Yero,
B YaCTHOCTH, aQ)OPU3MBbI U3BJIECKAIHCh U3 MMUCbMEHHBIX TEKCTOB H KOMIIMIIMPOBAIHCH
B BHJIE JIOBOJIbHO OONbIIMX cOOpaHMii, HanOoyiee U3BECTHBIMU U3 KOTOPBIX ObLIH
“Menandri sententiae” Menanapa (IV—III go u.3.) u “AvBoroyov 1 'Exhoynv
aropOeypdtov” (“Florilegium’) Ctobes (V H.3.).

OOuX0IHO-A3BIKOBOE TTOHMMaHKEe adopru3Ma OCHOBAHO HA HIEATBHOM IPENICTaB-
JICHUM HOCHUTENEH s3bIKa, KAKMMHU CBOMCTBaMHU JIOJDKEH 00J1a1aTh ahopusM Kak mpo-
IOYKT U CHIOCOO PeYeMBICTIUTENFHOM IESTeNbHOCTH. Takoe mpeacTaBieHne He SIBISETCS
KOHCTAaHTHBIM, TIOCKOJIbKY B 3HAYUTEIBHOM CTETIEHU 00YCIIOBIEHO YPOBHEM Pa3BUTHS
Y HallMOHAJIBHBIMUA 0COOEHHOCTSIMH PEYEBON KOMMYHHMKAIIUU M KHIDKHO-TIMCEMEHHOMN
KyJIBTYPBI, & TAK)Ke TMPSIMO 3aBUCHT B CBOEM 00bEMe OT OOpallleHHsI K CAMOMY TEPMHHY
U MOHATHIO agopusm. [103TOMY 00MXOIHO-A3BIKOBOE TOHUMaHUE ahopru3Ma MOKET
OBITb SKCIUTMIUTHBIM M MMIUTMIMTHBIM (BKJIFOYaTh JIMOO HE BKIIOYATh TEPMUH agho-
pu3M), MUHUMaJIbHBIM U MAaKCUMaJIBHBIM IO CBOEMY 00beMy (OCHOBBIBATHCS Ha TIOHS-
THH aopr3Ma Kak BUIOBOTO JIMOO KaK POJOBOTO IO OTHOIIEHHIO KO BCEM OCTAILHBIM
U3PEUCHHSM, YCTOHYMBBIM (hpa3am U T.I1.).
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OOHMX0IHO-A3BIKOBOE MTOHMMaHUE aopu3mMa OTPaXKaETCs B €r0 METAsA3bIKOBBIX
neUHUIUAX KaK B PEYEBOM MPaKTHKE, TAK U B HOPMATUBHBIX JIMHTBUCTUYECKUX
CIIPaBOYHHKAX, YUUTHIBAIOUINX Yy3yc. Tak, COBpeMEeHHOE OOMXOIHO-3bIKOBOE TIOHHMA-
HHE adopu3Ma YaCTHYHO OTPAXKEHO B JIGKCHYECKOM 3HAYEHHUH CIIOBA agdopusm, KOTOpOe
TOJIKYETCSl, HAIPUMED, B PYCCKOM SI3bIKE KaK ‘U3pEUYCHHUE, BBIPAXKAOIIEE C PEIeIIb-
HOM JJaKOHWYHOCTBIO B OTTOYEHHOU (popMe KaKyro-Inb0 OpUTHHAIBHYIO MbICIb [49],
B OenopycckoM — ‘KpaTkoe MeTkoe m3peuenue’ [50], B anrimuiickom — ‘a short phrase
that contains a wise idea’ [51] u T.71.

OOUXOAHO-A3BIKOBOE TTOHUMAHUE aopru3Ma MOXKET OTPAKaThCS B €ro Hay4HO-
MOMYJISPHBIX Je(QUHULKAX B SHIUKIONEIUISCKUX CIIPABOYHUKAX OOIIEro THIIa, T
ornpenaensieTcs MoHATHE adopu3Ma W/UITU OMUCHIBAIOTCS €ro CBOMCTBA KaK 0OBEKTa
JeUCTBUTEIBHOCTH (peyH, MBIIIICHHUS, TUTEPATyphI U 11p.). OgHaKo NeUHUIINN TaKOTO
poza IEeMOHCTPUPYIOT, KaK IPABUIIO, TO WIIM MHOE SMITMPUYECKOE TOHUMaHUE agopu3ma
(cMm. BbIIIIe) TMOO PE3yIBTAT €r0 TEOPETHUECKOTO OCMBICTICHHS KaK peaMeTa TOW UiTH
WHOUM HAYYHOW NHUCUHUIUIUHBI, IO3TOMY HE MOTYT OBITh IPUHSATHI B IIOJTHOM 00bEeMe
B CHJIy HAJIM4YUs B HUX BHYTPEHHUX MPOTUBOPEUMMA M U3IMUIIHEH aetanu3anun. Taxk,
ecii O0BEIMHUTH OCHOBHBIE JIe(PUHUIINK TOHSTHUS «adopr3m» (TIOMEIIEHHbBIE B TAKHX
(byHIaMEeHTaILHBIX SHIMKIIONESTUUECKUX 3IaHMX, Kak «bonbimas Poccuiickast YHITUK-
nonenus», «benapyckas sHubIKIaneapisn», «bonpmas CoBeTCKas YHIUKIIONEIUSY,
“Encyclopedia Britannica”, “Brockhaus Enzyklopédie”, “Grand Larousse encyclope-
dique”, “Meyers Enzyclopddisches Lexikon” u np.), To adopusm moxxHO KBanudu-
UPOBATh KaK M3pedeHue (MpruHaJIeKaliee N3BECTHOMY aBTOPY HJIM aHOHUMHOE),
B KOTOPOM CXKaTO, EMKO, 0000IIEHHO, B OTPBIBUCTOM, CTUIIMCTUYECKH U30IIPEHHOM,
BBICOKO XY/I0’KECTBEHHOM, 4acTO ayuIeropuyeckoil popMe BhIpaskeHa HeKasi 3aKOHYEH-
Hasi MBICITb TUPEKTHUBHOTO (TIOYYUTEIHLHOT0) WM JEKJIAPATHBHOTO (KOHCTAaTHUPYIOIIETO)
XapakTepa, IPeUMyIECTBEHHO COLMAIbHO 3HAYMMOM TeMaTHKH, ITyOOKOro U BMecTe
C TeM OCTPOYMHOTO HJIM MapaZoKcaJbHOro conepkanus. Takoe onpeneneHrne HOCUT
HCKYCCTBEHHBIN XapakTep, B CBOEM MOJIHOM 00beMe HUKOTJa HE UCIIONIb3YyeTCs HOCHU-
TEJSIMU SI3bIKA.

OO6UX0/1HO-A3BIKOBOE ITOHUMaHUE aopu3Ma He ClIeyeT OTOXAECTBIATh C €ro
JUHTBUCTUYECKUM NOHMMaHHEM KaK 00BeKTa SA3bIKO3HAHUsA. BTopoe MoxkeT ObITh
c(OpMHUPOBAHO Ha OCHOBE IEPBOr0, HO HE JIOJDKHO MY COOTBETCTBOBATh, MOXKET ITPO-
THUBOIIOCTABIIATHCS €MY IO CBOEMY 00BEMY U COACpIKaHHI0. Takoro poja MpoTHBOIIO-
CTaBJICHUsI OOBIYHBI JJISI COOTHOIICHHS] HAMBHOW M HayYHON KapTUH MHUpA, MOJTHOE
COBIAJICHNE KOTOPHIX BO3MOKHO TOJIBKO Ha IPOTOHAYYHOM ypoBHE. FIMEHHO moaTOMY
00MXOIHO-5I3bIKOBOE TOHMMaHKE aopu3Ma, HECMOTPSI Ha BCIO CBOIO IIPOCTOTY U IIpH-
BJIEKATEIILHOCTh, HE MOXET OBITh MPUHSITO B KAYeCTBE COOCTBEHHO JIMHTBUCTUYECKOMN
KBaJIM(UKAIUU TOHATHS adOopU3Ma KaK €MHUIBI PeUH (SI3bIKA).

SAKJTIOHMEHUE

OMnupuyueckoe MoHMMaHue adopu3Ma Kak BepOaIbHOIO CPEeICTBA BbIPasKEHHS
O0IIMX CYX/IEHUH U YHUBEPCAIBHOTO 0000IIEHUS EUCTBUTENLHOCTH B (popme (hpasbl
(ppas3oBoro Tekcra) moapazyMeBaeT €ro OCMBICICHHE HOCUTEISIMU S3bIKa B paMKax
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TOW WJIM MHOW Pa3HOBUIHOCTH JUCKYpca, Chepbl peueBOil KOMMYHHUKAIIUHU, UCTIONb3Y-
€MOH B OTJENbHON COIMAIbHOM WM KYJIbTYPHOW MpaKkTUKE, 001acTH 3HaHUS (B TOM
YHCJIE HAYYHOTO).

OMIUpUYecKoe TOHUMaHue aopu3Ma XapaKTEePU3YETCsl BHICOKOW CTETICHBIO
TeTePOreHHOCTH, 00YCIIOBIICHHOW 3HAYUTENLHBIMH PA3IMYMUIMHI B XPOHOJIOTUU CBOETO
(dbopMupoOBaHUs U Pa3BUTHSI, BIUSHUEM TE€X WM WHBIX HAIIMOHAIBHBIX (MJIM UHTEpHA-
[IMOHAJBHBIX ) TPAJAUIUH, PA3HOTO pojAa KyJbTYPHBIX HANPaBICHUN U COLUAIBHBIX
MPOLIECCOB, NAPAaIUTM HAyYHOT'O 3HAHUS U JIMHIBOKYJIBTYP.

OMnupudeckoe MoHNMaHue agopr3Ma B COBPEMEHHOM eBpONenckoit apopuctuke
mddepenuupyercs Ha 1eBATh HaubOoJee 3HAYUMBIX aCIIEKTOB: Hay4HO-(PHIOCO(CKOE,
auTepaTypHO-PHIOCOPCKOe, PETUTHO3HO-TUTEPATYPHOE, JTUTEPATYPHO-XYI0KECTBEH-
HOE, JINTEepaTypHO-NyOJIMIIUCTUYECKOE, JIUTEPATYypHO- M HApOJHO-IOPUIUYECKOE,
HApOHO-NIOTUYECKOE, TO3TUKO-PUTOPUUECKOE, OOMXOAHO-s13bIKOBOE. Kax/1plii acriekT
SMIMPHYECKOTO MOHUMaHUA adopu3ma 6a3upyeTcs Ha ero ONpeIeICHHBIX CBOMHCTBAX
u pysxmmax (quddepeHnnanbHpIX MPU3HAKAX), XapaKTEPHBIX I peanu3anuu ado-
pu3Ma Kak BepOaJbHOTO CpeICcTBa B paMKaxX JaHHOW COIMAIbHOW WM KyJIbTYpPHOMR
NPAaKTHKH, O0JIACTH 3HAHUS U T.[I.

Pe3ynbTathl nccnenoBaHus MOTYT HalTH MpUMEHEHHE B cdepe obmel Teopun
adopu3ma Kak o0beKTa (HUIOJIOTUM W JIMHTBUCTHKU. BBe/neHne B HaAy4HBI 000pOT
NOHATHUS SMIIUPUYECKOTO MOHUMaHUs agopusma u auddepeHnnanus Takoro moHu-
MaHUs Ha OCHOBE IMPU3HAKOB ahopr3Ma, XapaKTepH3YIOIIHMX €T0 HCIIOJIb30BaHKE B pa3-
JMYHBIX BUIAX JUCKYypca U cdepax pedeBOil KOMMYHHUKAIMH, TO3BOJIUT CHCTEMATU3U-
poBaTh aOPUCTHUECKUE SAMHUIIBI B BUE OOIIMX MPEIMETHBIX KJIACCOB KaK PEUEBHIC
»)aHpbl (agopus3Mbl HayuyHbIe, punocodckue, TUTEpPaTypHbIe, MyOIHIIMCTHYECKHE,
I0puAnYecKue, (GOIbKIOPHBIE U Jp.), a TAK)XKE pa3rpaHUYUTh Hay4YHbIE HAlpaBJICHUS
n3ydenus agopusma. OcoOEHHO 3HAUMMBIM 3TO BUIUTCS AJIs TE€X CJIABIHCKUX U Hecla-
BSTHCKHX SI3bIKOB, B KOTOPBIX YK€ OMHCaH cOCTaB a)OPUCTHYCCKUX EIMHHII, HAIPUMED,
pycckoro [52], 6emopycckoro [53] u ap.

[lepcriekTUBHBIM /17151 TaIbHEHIIIUX UCCIIEA0BAHUM MIPE/ICTABISIETCA N3yUYEHUE JIMHT -
BUCTHYECKUX U CTUJIMCTUYECKUX CBOUCTB ahopu3Ma Kak BepOaIbHOTO CPE/ICTBA B pas-
JMYHBIX BUJIAX JUCKypca U chepax peueBoil KOMMYHHUKAIIUH, a TAK)KE CEMUOTHUECKHX
¥ CEMaHTHUYECKHUX OCOOCHHOCTEH ero MCIOIb30BaHMs Kak (pasbl ((hpa3oBOro TeKCTa)
B OTACIBHBIX COLMAIBHBIX WIH KYJIbTYPHBIX IPAKTUKAX U 00JIACTSIX 3HAHUH.

© Usanos E.E., 2019
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ASPECTS OF EMPIRICAL UNDERSTANDING OF APHORISM

Eugeney E. Ivanov

Mogilev State A. Kuleshov University
1, Kosmonavtov Str., Mogilev, Belarus, 212022

Abstract. Nowadays, modern linguistics pays much attention to the study of aphorism as a phrase
and a fixed phrase. In this regard, the analysis of the properties of aphorism, which characterize
various types of discourse and spheres of communication, is particularly relevant. The article attempts

to differentiate and describe various empirical understandings of aphorism. The purpose of the study is
to establish and describe aspects and distinctive features of the empirical understanding of aphorism
as a verbal means of expressing general judgments and universal generalization of reality in the form
of phrase (phrase text). Research methods — heuristic, descriptive, taxonomic, generalization, analysis
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and synthesis. The material for the study are more than 100,000 aphoristic units taken from more than
300 handwritten and printed sources in Russian, Latin, English, German, French, Spanish and other
languages. As a result, the notion of empirical qualification of aphorism is defined, it is a verbal means
within this type of discourse or sphere of communication used in a particular social or cultural practice,
the branch of knowledge (including scientific). Each particular empirical understanding of aphorism can
be considered as one of the aspects of its general empirical understanding. Aspects of an empirical under-
standing of aphorism were formed at different times, emerged and developed in various national (or in-
ternational) traditions, under the influence of various cultural trends and social processes, within
the paradigms of scientific knowledge and linguocultures. It was established that there are only nine
of the most significant empirical understandings of aphorism (scientific-philosophical, literary-philosophical,
religious-literary, literary-fictional, literary-publicistic, literary-legal, folk-poetic, poetic-rhetorical, collo-
quial-linguistic understandings). Each of them forms a separate aspect of the empirical understanding of
an aphorism based on a set of properties and functions (distinctive features), specific to the implementa-
tion of aphorism as a verbal means within a given social or cultural practice, the branch of knowledge.
Introduction to the science the concept of “empirical understanding of aphorism” and the differentiation
of aspects of such understanding is based on the use of aphorism in various types of discourse and spheres
of speech communication, will allow to systematize aphoristic units as speech genres (scientific aphorisms,
philosophical, literary, journalistic, legal, folklore, etc.), and also to distinguish the scientific directions
of studying aphorism.

Key words: aphorism, phrase text, fixed phrase, communication, discourse, empirical understanding,
distinctive features
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